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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahonda xalglar,
millatlar, elatlar o‘rtasidagi ilm-fan, texnika, diniy, ijtimoiy, siyosiy, ma’naviy va
madaniy aloqalarning jadal rivojlanishi fanlararo integratsiyaning rivojlanishiga
sabab bo‘lmoqda. Bu esa, o‘z navbatida, tilshunoslikda terminologiyaning
mustaqil yo‘nalish sifatida taraqqiy etishiga turtki bo‘ldi. Shuningdek, sohaga oid
terminlarni tartibga solish, ularning izohli lug‘atlarda berilishini va terminlarning
statistik, genetik-etimologik, shakliy-struktur tavsifini mukammallashtirish ishlari
o‘zbek tilshunosligida bosqichma-bosqich amalga oshirilmoqda.

Jahon tilshunosligida terminologiya fani ilmiy sohalarda maxsus terminlarni
o‘rganish, yaratish va ularning ma’nolarini aniqlash bilan shug‘ullanadigan fan
bo‘lganligi bois har bir fanning tili sifatida jadal rivojlanmoqda. O‘tgan asrning
70-yillaridan boshlab o‘zbek terminologiyasi rus tili orqali o‘zlashgan terminlar
asosida rivojlanib, nafaqat, o‘zbek tili leksikasini boyitdi, balki Yyurtimizda
terminografiya, sohaviy terminologiyaga, bu sohalarning ilmiy-nazariy asoslarini
ishlab chigishga va ko‘plab tadqiqot ishlarining yuzaga kelishiga zamin
yaratmoqda. O‘zbek tili korpuslarini yaratishning nazariy asoslarini ishlab chiqish,
kompyuter lingvistikasi yo‘nalishida tadqiqotlar yaratish, terminologiyada
falsafaga oid terminlarning alohida o‘rganilishi va tahlilga tortilishi
tilshunoslikning dolzarb vazifalaridan biridir. Izohli lug‘atlar va falsafaga oid
lug‘atlardagi falsafaga oid terminlarning leksikografik tahlilga tortilishi mavzuning
dolzarbligini belgilaydi.

O‘zbek tilshunosligida keyingi yillarda terminologiya sohasida salmoqli
yutuqlar qo‘lga kiritilgan bo‘lib, terminologiya fani nafagat soha terminlarini
tartibga solish va asoslash, balki mutaxassislar o‘rtasidagi aloga samaradorligini
oshiradi va bilimlarni samarali targatishga yordam beradi. Darhagiqat, “o‘zbek
tilining mamlakatimiz ijtimoiy hayotida va xalgaro miqyosdagi obro‘-e’tiborini
oshirish, o‘zbek tili ta’limini takomillashtirish, yoshlarni milliy hamda
umuminsoniy an’ana, qadriyatlarga sadoqat, ulug‘ ajdodlarimizning boy ma’naviy
merosidan g‘ururlanish va ularni yanada boyitish ruhida tarbiyalash, jamiyatda
o‘zbek tiliga (davlat tiliga) hurmat-e’tibor va mehr-muhabbat muhitini
shakllantirish, mamlakatimizda har bir fuqaroning davlat tilini bilishiga va buni
burch va majburiyat sifatida his etishiga erishish™? ekan, sohalarga oid bilimlarni
egallashning asosiy manbasi sifatida terminografiyaga oid tadqiqotlarga zarurat
ortib boraveradi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2016-yil 13-maydagi PF-4997-son
“Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetini
tashkil etish to‘g‘risida”, 2017-yil 7-fevraldagi PF—-4947-son “O‘zbekiston
Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha Harakatlar strategiyasi to‘g‘risida”,
2019-yil 21-oktabrdagi PF—5850-son “O‘zbek tilining davlat tili sifatidagi nufuzi
va mavqeyini tubdan oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2020-yil 20-oktabrdagi
PF-6084-son “Mamlakatimizda o‘zbek tilini yanada rivojlantirish va til siyosatini

Mirziyoyev Sh.M. 2020-yil 20-oktabrdagi PF-6084-son “Mamlakatimizda o‘zbek tilini yanada rivojlantirish va til
siyosatini takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida” Farmoni. // https://lex.uz/docs/-5058351
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takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi farmonlari, 2017-yil 17-fevraldagi
PQ-2789-son “Fanlar akademiyasi faoliyati ilmiy tadqiqot ishlarini tashkil etish
boshqarish va moliyalashtirishni yanada takomillashtirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”, 2019-yil 4-oktabrdagi PQ—-4479-son “O‘zbekiston Respublikasining
“Davlat tili haqida”gi Qonuni qabul qilinganligining o‘ttiz yilligini keng
nishonlash to‘g‘risida”gi qarorlari va mazkur soha faoliyatiga tegishli boshqa
me’yoriy-falsafiy hujjatlar ushbu dissertatsiya ishida belgilangan vazifalarni
amalga oshirishda muayyan darajada xizmat qiladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
falsafiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion
g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor
yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning of‘rganilganlik darajasi. O‘zbek adabiy tili leksikasi
qonuniyatlari negizida shakllangan terminologik leksika tarixini qadimgi turkiy til
(VII-X) terminologiyasi, eski turkiy til (XI-XIV) terminologiyasi, (XV-XX asr
boshi) terminologiyasi, sho‘rolar davri o‘zbek tili terminologiyasi va istiglol davri
o‘zbek tili terminologiyasi tarzida davrlashtirish salkam o‘n to‘rt asrlik vaqt
mobaynida terminologik leksika tizimida intralingvistik va ekstralingvistik omillar
negizida sodir bo‘lgan jarayonlarni anglab yetish imkonini beradi?. Demak, o0‘zbek
tilshunosligida lug‘atchilikka e’tibor, asosan, XI asrlardan boshlangan.
Beruniyning “Saydana”, M.Qoshg‘ariyning “Devoni lug‘atit turk” asari shular
jumlasidandir.

Jahon tilshunosligida mazkur tadqiqot mavzusi yuzasidan amalga oshirilgan
tadqiqotlar sirasiga V.Gak, D.Lotte, A.Reformatskiy, E.Skoroxodov, A.Ufimseva,
T.Yatsyuk, A.Pigolkinlarning ishlarida keltirilgan ilmiy va nazariy qarashlarni
kiritish mumkin.

O‘zbek tilida terminologiya masalalari M.Umarxo‘jayev, X.Dadaboyev,
I.Sadikova, S.Nurmatova, O.Tursunova, P.Nishonov, O.Ahmedov,
H.Mirzaxmedova, S.Muhamedova, S.Mustafayevalarning tadqiqotlarida o‘z aksini
topgan®. Sohaviy terminlarning lingvistik tadqiqi bilan U.Tursunov?, N.Mamatov®,
R.Doniyorov®, S.Akobirov’, D.Kadirbekova®, N.Martinova®, A.Adigeneyeva'®,

2 Dadaboyev H. O‘zbek terminologiyasi. — Toshkent: Yoshlar, 2019. — B. 12.

3 Mustafayeva S.Xitoycha-o‘zbekcha tilshunoslik terminlari. — Toshkent: Fan va texnologiyalar markazi, 2014. — B.
111. Muhamedova S. va mualliflar jamoasi. Bank-moliya terminlarining o‘zbek tilidagi izohli lug‘ati. — Toshkent:
Innovatsiya-Ziyo, 2020. — B. 157.

4 TypcynoB V., Myxropos X ., Paxmarymnaes I1I. Xosupru y36ex anabuit . — Tomkent, 1975. — b. 260.

5 Mamaros H. ¥30ek maxradminK TepMHHIAPH JIYFATHHH TY3HII [03aCHIaH 6ab3u Mynoxasanap. // Y36ex Tuan Ba
amabméru. — 1963. Ne3. — B. 51-55.

® auuspos P. Texuudeckas TepMUHOJIOTHS y30EKCKOTO SI3bIKa HA COBPEMEHHOM dtarie. Jluce. a-pa Guion. Hayk. —
T., 1988. —b. 336.

" Ako6upos C. Tun Ba Tepmunonorus. — Tomkent, 1968. — B. 39. Ako6upos C. TepMHUHOJIOTHS MITMHMHT Ma3sMyHH
Ba Basudanapu xakumaa / V36ex Tim Ba anaduétn, 1964. Ne3. — B. 31-39.

8 Kamupbekosa JI. Uurnu3 Ba ¥36ek TWuiapuaa ax60poT TEXHOJNOTMSJIAPH TEPMHUHOIOTUSCHHUHT JIMHIBHUCTHK
xycycusatnapu. MoHorpadus. — Tomkent: @an Ba rexnonorus, 2016. — b. 128.

® MapreinoBa H. Pon TepMHHOJOTMYECKOH JIEKCMKM B (OPMHUPOBAHMM KOMMYHHKATHBHOM KOMIETEHCHH
cneuuanucra // O0mectBo u uenosek. — 2014, Nel (7). — C.67-72.
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D.Kamchibekova, O.Ahmedov, P.Nishonov!!, X Paluanovalar shug‘ullanishgan.
S.Usmonov!?,  I.Pardayeva!®>, O.Po‘latova'¥, Q.Hurramov, H.Yodgorov,
A.Qosimov, O.Qurbonov, Z.Mirahmedova®® kabi olimlarning tadqiqotlarida ham
sohaviy terminologik sistemalar tahlil gilinib, lingvistik nuqtayi nazardan tadqiq
etilgan.

Mashhur yunon olimi Aristotel falsafani “fanlar malikasi”, qolgan fanlar
uning kanizaklari sifatida falsafaga xizmat qilishini, unga biror so‘z aytolmasligini
ta’kidlaydi. Shunday ekan, falsafa har qanday fanning metodologik asosini tashkil
etadi. Zero, bilim o‘zlikni anglash va olamni bilishdan boshlanadi. Chunonchi,
falsafiy terminlarning izohli lug‘atlarda berilishi va tavsifini takomillashtirish
tilshunoslikning muhim masalasi bo‘lib qolmoqda. Yurtimizda faylasuf
olimlarimiz tomonidan falsafaga oid terminlarni o‘zida jamlagan bir gancha yirik
tadqiqotlar ishlari yuzaga keldi. Jumladan, “Falsafada atama va tushunchalar
lug‘ati”®, “Falsafa. Qomusiy lug‘at™’, “Falsafa. Ensiklopedik lug‘at” 8 kabi
lug‘atlar shular jumlasidandir. Shu bilan bir qatorda tilshunos K.Karimov*® ham
xususiy fan terminlarini tasniflash va leksikografik tavsiflash asoslarini falsafiy
terminlar misolida ko‘rib chigqan.

Dunyo tilshunosligida falsafaga oid terminlar tadqiqgi M.Komilov?,
N.V .Kozlovskaya?! kabi bir qator mutaxassislar tomonidan batafsil o‘rganilgan.

Shu o‘rinda ta’kidlash kerakki, ma’lum sohaga oid so‘zlar terminologik
sistemani tashkil qilishi uchun quyidagi talablarga javob berishi kerak:

— salmogqli migdorda bo‘lishi;

—umumis’temoldagi so‘zlar va boshqga sath terminlaridan farq qiluvchi
xususily ma’nolarga ega bo‘lishi va 0‘z sohasi uchun muomala vositasi sifatida
xizmat qilishi;

— ma’lum mavzuviy guruhlarga birikishi;

~mazkur sistemaning boshqa elementlari bilan paradigmatik munosabatga
Kirishishi;

10 Anureneea A. Kamumbexosa J[. BOIpocy O IpemnofaBaHUU MpohecCHOHATHMX TEPMHHOB B PYCCKOM S3MKE..
Elektron resurs: https://revolution.allbest.ru/pedagogics/00554873_0.html. Murojaat sanasi: 30.08.2021.

1 Humonos II. O®panmy3 Ba y30eK TWUIApW IOPUAWK TEPMHUHOJOTUSCHHUHT KHECHII-THUIIONOTHK TaJIKHKH:
®unon.an.Hom3...aucc. aBroped. — Tomkenr, 2009. — b. 26.

12 Yemonos C. T'unmonoruyeckas TEPMHUHOIOTHS COBPEMEHHOTO Y30EKCKOro s3bIka. — TomkenT: Anonar, 1993, —
b. 141.

13 Tapnaesa M. V36ex THIMHMHT 3aprapink TepMmHojioruscH. Ouiondas.HOMS...aucc. aBToped. — TOMIKEHT,
1994. - B. 27.

14 Tlynaroa O. VicToku (opmMupoBaHWs M JaIHEHIIEr0 Pa3BUTHS TEPMMHOJNOTMM TaHIEBATHOTO MCCKYCTBA
y30eKCKOro s3b1Ka. OMIT0N.HayK.I0K... qucc.aBToped. — Tomxkernt, 1992. — C. 23.

15 Mupaxmenopa 3. V36ek THIMHHHT aHATOMUK TepMHHOJIOrHsCH. DUIION. (paH. HOM3. ... mucc. aBToped. — TOMKEHT,
1986. - b. 27.

16 https://myneato.ru/uz/slovar-terminov-i-ponyatii-po-filosofii-slovar-filosofskih-terminov/

17 dancada. Komycnit myrar. — Tomkent, 2004. — B. 491.

18 A6aynmaesa M. dancada. Dunuknonenuk nyrar. — Tomkent, 2010. — B. 345.

19 Karimov K. Xususiy fan terminlarini tasniflash va leksikografik tavsiflash asoslari (falsafiy terminlar misolida).
Filol.fan.fals.dok. diss...avtoref. — Andijon. 2023. — B. 23.

20 Komunos M. CTpyKTypHO-CEMAaHTHHECKUH aHanu3 (QUIOCOPCKUX TEPMHHOB B Ta/UKMKCKOM M AHIJIMHCKOM
si3pikax: Do HayK.A0K... qucc.apToped. — dymanode, 2020. — C. 29.

21 Kosnosckas H. SI3bIk pycckoif peTurio3Hol GUIoCOpUM: OT TEKCTa K TEPMUHY M OT TEPMHHA K TekcTy. — CaHKT-
[MerepOypr, 2018. — C. 462.
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—umumiy til sistemasi va boshqa terminologik sistema elementlari bilan
munosabatlarga kirishishi;

—soha terminlarini shakllantirgan va taraqqiy qildiruvchi usul va manbalarga
ega bo‘lishi lozim.

Tadqiqot obyekti qilib tanlangan falsafiy terminlar mana shu talablarga to‘liq
javob bera oladi. Lekin terminlarning o‘rganilishi tarixida falsafaga oid
terminlarning maxsus tadgiqot obyekti bo‘lganini kuzatmadik®’. Shunga ko‘ra
o‘zbek tilidagi falsafaga oid terminlarni tasniflash va leksikografik tadqiqi maxsus
monografik tadqiqot sifatida o‘rganilmagan.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Tadqigot Jizzax
davlat pedagogika universitetida o‘rganilayotgan “O‘zbek tilshunosligining
dolzarb muammolari: til ta’limida axborot va zamonaviy pedagogik
texnologiyalarni qo‘llash, raqobatbardosh professional pedagog kadrlarni
tayyorlashga qaratilgan kompleks, integratsiyalashgan tadqiqotlar” mavzusidagi
istigbolli rejasi tarkibiga kiradi.

Tadgiqotning magsadi o0‘zbek tilining izohli lug‘atlari va “Falsafa
ensiklopedik Iug‘ati”da keltirilgan falsafaga oid terminlarni leksikografik jihatdan
tadqiq qilish va terminlar tavsifini mukammallashtirishdan iborat.

Tadqgigotning vazifalari:

0‘zbek tilining izohli lug‘atlaridagi falsafaga oid terminlarni ajratib olish va
“Falsafa ensiklopedik lug‘ati”dagi falsafaga oid terminlarni ma’noviy guruhlarga
bo‘lib tasniflash;

falsafaga oidlikni ifodalovchi leksik ishorali terminlarni leksikografik jihatdan
tadqiq qilish va statistik, genetik-etimologik, shakliy-struktur tavsifini
mukammallashtirish;

tahlil natijasida aniglangan kamchiliklar yuzasidan terminologik lug‘atni
takomillashtirishga xizmat qiluvchi yo‘nalish va takliflar berish;

o‘zbek tili leksikasini boyitish maqsadida falsafaga oid terminlarning izohli
lug‘atini yaratish uchun terminlar va ularning izohini lug‘at tuzish mezonlariga,
gonun-qoidalariga amal qilgan holda shakllantirish.

Tadgiqotning obyekti 0‘zbek tilining izohli lug‘atlarida (1981-yilda nashr
etilgan Il hamda 2008-, 2023-yillarda nashr etilgan V va VI jildli), 2010-yilda
nashr etilgan “Falsafa ensiklopedik lug‘ati”dagi mavjud falsafaga oid (fls. ishorali)
terminlar tanlab olingan.

Tadgiqotning predmetini o‘zbek tilining izohli lug‘atlarida va “Falsafa
ensiklopedik lug‘ati”’da mavjud falsafaga oid terminlarning tavsiflari, ko‘rgazmali
misollar tashkil etadi.

Tadqgigot usullari. Tadgigot mavzusini yoritishda statistik tahlil, tasniflash,
tavsiflash, giyoslash, komponent tahlil usullaridan foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

22 Kapumop K. Coxara ouj TepMMHJIAPHMHT ¥30exk TummyHocauruparu Taakuku. / O‘zbekistonda fanlararo
innovatsiyalar va ilmiy tadgiqgotlar jurnali. — Toshkent, 2022. — B. 7.
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falsafaga oid terminlarning leksikografik tizimi ilk bor kompleks tarzda
o‘rganilib, “O‘zbek tilining izohli lug‘ati” II (56 ta), V (86 ta) va VI (85 ta)
jildlaridagi terminlar hamda “Falsafa ensiklopedik lug‘ati”dagi 466 ta (shundan 94
tasi shaxs nomlari) terminlar statistik, geneologik (genetik-etimologik) va shakliy
tuzilish jihati statistik tahlil orgali ochib berilgan;

falsafaga oid terminlar o‘rtasidagi semantik munosabatlar: giper-giponimiya
tizimidagi keng (giperonim) va tor (giponim) tushunchalar o‘zaro munosabatiga
asoslanishi aniglanib, terminlarda ekvonimik munosabatlar, omonimlik va
polifunksionallik xususiyatlari ilmiy asoslangan;

tadqiq etilayotgan o‘zbek tilidagi falsafaga oid terminlar semantik ma’noviy
guruhlarga ajratilib, leksemaning mazmun tomoni bo‘lgan semema va semalar
aniglangan hamda ularning semantik xususiyatlari: aniglik, kontekstga bog‘liglik
kabi jihatlari dalillangan;

izohli lug‘atlar asosida yangi terminologik lug‘at tuzish uchun falsafiy
terminlarni tanlash mezonlari ishlab chiqilib, ‘“analogiya”, “determinizm” kabi
terminlarga asoslangan holda illyustrativ. misollar berishning ilmiy-nazariy
tamoyillari taklif gilingan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

yangi terminologik lug‘atga leksikograf uchun murakkab sanalgan jarayon —
lug‘at uchun sohaviy terminologik birlikni tanlab olish jarayoni uchun aniq mezon
ishlab chiqilib, til taraqqiyotidagi o‘rni, adabiy tilni boyitishga xizmat qilishi
amaliy jihatdan asoslangan;

lug‘atda falsafaga oid terminlar berilishi bilan bog‘liq texnik va semantik
izohga oid xatoliklar tuzatish uchun ko‘rsatib o‘tilgan, terminlarning terminologiya
taraqqiyotidagi o‘rni umumlashtirilib nazariy va amaliy tavsiyalar ishlab chiqilgan;

yangi falsafaga oid terminlar lug‘atga kiritilish uchun shakllantirilgan,
tadqiqotda to‘plangan nazariy xulosalar, terminologik birliklar o‘zbek
terminologiya sohasini ilmiy jihatdan boyitishi ochib berilgan;

falsafaga oid termin uchun semantik teg kategoriyalari hamda modellarini
tuzish algoritmi ishlab chiqilib, tadgiqotning amaliy jihatdan ahamiyatli ekanligi
dalillangan;

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi. llmiy nazariy ma’lumotlarning rasmiy
manbalarga alogadorligi, o‘rganilgan materiallarning o‘zbek tili tabiatidan kelib
chiggan holda xulosalar gilishga yordam berganligi, ularning asosli ekanligi,
metodologik mukammalligi, “O‘zbek tilining izohli lug‘ati”’da berilgan falsafaga
oid birliklarni semantik teglash tamoyillarini yaratishda amalda isbotlangan
manbalarga tayanilganligi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqgiqot “O‘zbek
tilining izohli lug‘ati”ni boyitishda, amaliy samaradorligini oshirishda ilmiy-
nazarly hamda amaliy manba hisoblanishi, o‘zbek tilining falsafaga oid
terminologiyasini rivojlantirishda, terminologiya sohasi va kompyuter lingvistikasi
yo‘nalishida tadqiqotlar yaratishda ham gimmatli ilmiy-nazariy manba sifatida
xizmat qgilishi bilan izohlanadi.



Tadgigotning amaliy ahamiyati shundaki, uning natijalaridan o‘zbek
terminologiyasi  bo‘yicha  yaratilgan  darslik, o‘quv qo‘llanmalarni
takomillashtirishda, o‘zbek tilshunosligi bakalavr ta’lim yo‘nalishida “O‘zbek
terminologiyasi”, “Leksikografiya”, “Korpus lingvistikasi”’, “Onomastika”,
“Davlat tilida ish yuritish” fanlarini tashkil etishda, akademik litseylar hamda
ixtisoslashgan maktablar uchun o‘zbek adabiy tilidan o‘quv adabiyotlarini
yaratishda foydalanish mumkin.

Tadgigot natijalarning joriy qilinishi. Falsafaga oid terminlarning
leksikografik talginiga doir olingan ilmiy xulosalar asosida:

falsafaga oid terminlarning leksikografik tizimi ilk bor kompleks tarzda
o‘rganilib, “O‘zbek tilining izohli lug‘ati” II (56 ta), V (86 ta) va VI (85 ta)
jildlaridagi terminlar hamda “Falsafa ensiklopedik lug‘ati”’dagi 466 ta (shundan 94
tasi shaxs nomlari) terminlar statistik, geneologik (genetik-etimologik) va shakliy
tuzilish jihati statistik tahlil orgali ochib berilgan ilmiy xulosalardan Alisher
Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetida 2020—
2023-yillarda amalga oshirilgan AM-F3-201908172-sonli “O‘zbek tilining ta’limiy
korpusini yaratish” amaliy grant loyihasida foydalanilgan (ToshDO‘TAUning
2023-yil 04/1-1808-son ma’lumotnomasi). Natijada, amaliy grant loyihasining
ilmiy-nazariy jihatdan boyitilishiga erishilgan;

falsafaga oid terminlar o‘rtasidagi semantik munosabatlar: giper-giponimiya
tizimidagi keng (giperonim) va tor (giponim) tushunchalar o‘zaro munosabatiga
asoslanishi aniglanib, terminlarda ekvonimik munosabatlar, omonimlik va
polifunksionallik xususiyatlari ilmiy asoslangan natijalardan Davlat ilmiy-texnik
dasturlari doirasida bajarilgan 1L-402104209 ragamli “Axborot-gidiruv tizimlari
(Google, Yandex, Google Translate) uchun avtomatik ishlov berish vositasi —
o‘zbek tilining morfoleksioni va morfologik analizatori dasturiy vositasini
yaratish” innovatsion grant loyihasida tatbiq etilgan (ToshDO‘TAUning 2024-yil
04/1-2956-son ma’lumotnomasi). Natijada, korpus lingvistikasi uchun muhim
bo‘lgan terminlarning semantik va morfologik tuzilishini belgilashda nazariy asos
bo‘lib xizmat qilgan;

tadqiq etilayotgan o‘zbek tilidagi falsafaga oid terminlar semantik ma’noviy
guruhlarga ajratilib, leksemaning mazmun tomoni bo‘lgan semema va semalar
aniglangan hamda ularning semantik xususiyatlari: aniqlik, kontekstga bog‘liglik
kabi jihatlari dalillangan ilmiy xulosalari Alisher Navoiy nomidagi Toshkent
davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetida 2020—-2023-yillarda amalga oshirilgan
AM-F3-201908172-sonli “O‘zbek tilining ta’limiy korpusini yaratish” amaliy
grant loyihasida foydalanilgan (ToshDO‘TAUning 2023-yil 04/1-1808-son
ma’lumotnomasi). Natijada, o‘zbek tilidagi falsafaga oid terminlarning semantik
munosabatlarini o‘rganish bo‘yicha amaliy yondashuvlar takomillashtirilgan;

izohli lug‘atlar asosida yangi terminologik lug‘at tuzish uchun falsafiy
terminlarni tanlash mezonlari ishlab chiqilib, “analogiya”, “determinizm” kabi
terminlarga asoslangan holda illyustrativ misollar berishning ilmiy-nazariy
tamoyillari taklif gilingan ilmiy natijalardan O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasi
Jizzax viloyati bo‘limining hisobot yig‘ilishlari va seminarlarida muhokama
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qilinib, amaliy faoliyatda qo‘llanilgan (O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasi Jizzax
viloyati bo‘limining 2025-yil 23-sonli ma’lumotnomasi). Natijada, o‘zbek tilidagi
falsafaga oid terminlar uchun semantik teg kategoriyalari va model tuzish
algoritmlari ishlab chiqilib, ularning amaliy qo‘llanish mexanizmi shakllantirilgan.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadqiqot natijalari bo‘yicha
4 ta xalgaro va 4 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida ma’ruza shaklida bayon
qilingan va muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 15 ta ilmiy ish, ularning 4 tasi O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya
komissiyasining tasarrufidagi ilmiy jurnallarda, 3 tasi xorijiy jurnallarda o‘z
ifodasini topdi.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch asosiy bob,
umumiy xulosa, foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat. Dissertatsiyaning
umumiy hajmi 143 sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish qgismida mavzuning dolzarbligi va zarurati asoslangan, uning
O‘zbekiston Respublikasi fan va texnologiyalarining ustuvor yo‘nalishlariga
mosligi ko‘rsatilgan, muammoning o‘rganilganlik darajasi yoritilgan, ishning
maqgsad va vazifalari, tadgigot obyekti va predmeti aniglangan, tadgiqot usullari
dissertatsiyaning ilmiy yangiligi va amaliy natijalari bayon qgilingan, olingan
natijalarning ishonchliligi, ilmiy va amaliy ahamiyati asoslab berilgan, tadgigot
natijalarining amaliyotga joriy etilganligi, e’lon qilinganligi, dissertatsiyaning
tuzilishi va hajmi bo‘yicha ma’lumotlar berilgan.

Dissertatsiyaning “Falsafaga oid terminlarning statistik, geneologik
(genetik-etimologik) va shakliy-struktur tavsifi” deb nomlangan birinchi
bobida, terminologiyaning ilmiy fan sifatidagi taraqqgiyoti, uning asosiy
tushunchasi bo‘lgan termin izohi, izohli lug‘at va “Falsafa ensiklopedik
lug‘at”larning vyaratilishi hamda ularda o0‘z aksini topgan falsafaga oid
terminlarning statistikasi, genetik-etimologik kelib chiqgishi va shakliy-struktur
tavsifi haqida so‘z yuritiladi. Dastavval, “O‘zbek tilining izohli lug‘ati” ikKi
jilddan iborat bo‘lib, 1981-yilda yaratilgan. Bu lug‘atdan fargli ravishda ancha
to‘ldirilgan va tahrir gilingan holda nashr etilgan V jildli “O‘zbek tilining izohli
lug“ati” o°zbek tilshunosligi leksikografiya sohasida ulkan yutuqg bo‘Idi.

Tillarning o‘zaro bir-biriga ta’siri, rivojlanishi, turli o‘zgarishlarga uchrashi
falsafaga oid terminlarni chetlab o‘tmagan holda O‘zbekiston Fanlar akademiyasi
I.Mo‘minov nomidagi Falsafa va huquq instituti jonkuyar faylasuf olimlari
tomonidan 2010-yilda o‘zida 466 (shundan shaxs nomlari 94ta) ta falsafaga oid
terminni jamlagan, to‘ldirilgan, gayta ishlangan yangi “Falsafa ensiklopedik
lugat”ini yaratdilar. Lug‘at yaratishda ko‘plab fikr-mulohazalar va yutuq va
kamchliklarni inobatga olgan holda, har bir magolada jiddiy o‘zgarishlar qilib,
gayta ko‘rib chiqgdilar va yangidan yangi maqolalar bilan boyitdilar.
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Xususan, V jildli “O‘zbek tilining izohli lug‘ati’da fls. ishorali terminlarning

umumiy soni 86 tani, Il jildli “O‘zbek tilining izohli” lug‘atida filos. ishorali
terminlarning umumiy soni 56 tani, VI jildli “O‘zbek tilining izohli lug‘ati”da fls.
ishorali terminlarning umumiy soni 85 tani tashkil etadi. 2010-yilda nashr etilgan
“Falsafa ensiklopedik lug‘at”ida falsafaga oid terminlar 466 (shundan shaxs
nomlari 94 ta) tani tashkil etadi.
I, V, VI jildli “O‘zbek tilining izohli lug‘ati” va “Falsafa ensiklopedik
lug‘at”ida mavjud falsafaga oid terminlarning morfologik xususiyatlariga ko‘ra
quyidagi statistik ma’lumotlari keltiriladi:

1-jadval
Falsafa
Ne | So‘z turkumlari bo‘yicha | Il tomli | Vjildli | VI jildli |ensiklopedik
lug‘atda
1 Ot so‘z turkumi 50 78 77 362
Shaxs nomlari - - - 94
2 Sifat so‘z turkumi 5 6 6 -
3 Son so‘z turkumi - - - -
Fe’l so‘z turkumi - - - 1
4 Harakat nomi 1 2 2 8
Sifatdosh - - - -
Ravishdosh - - - -
5 Olmosh so‘z turkumi - - - 1
6 Ravish so‘z turkumi - - - -
Jami: 56 86 85 466

I, V va VI jildli “O‘zbek tilining izohli lug‘ati” va “Falsafa ensiklopedik

lug‘at”ida mavjud falsafaga oid terminlarning genetik-etimologik tahlili
quyidagicha:
3-jadval
11 jildli O‘zbek tilining izohli lug‘ati
Ne Genetik-etimologik asosi Miqdori Foizda
1 | Sof o‘zbekcha terminlar 4 5%
2 | Arab tilidan olingan so‘zlarning 17 31 %
termin sifatida berilishi
3 | Rus tili orgali o°zlashgan so‘zlarning 35 64 %
termin sifatida berilishi
Jami 56 100 %
4-jadval
V jildli O¢zbek tilining izohli lug‘ati
No Genetik-etimologik asosi Miqdori Foizda
1 | Sof o‘zbekcha terminlar 11 12 %




2 | Arab tilidan olingan so‘zlarning 26 30 %
termin sifatida berilishi
3 | Yunon tilidan olingan so‘zlarning 22 26 %
termin sifatida berilishi
4 | Lotin tilidan olingan so‘zlarning 21 25 %
termin sifatida berilishi
5 | Fransuz tilidan olingan so‘zlarning 6 7%
termin sifatida berilishi
Jami 86 100 %
5-jadval
V1 jildli O¢‘zbek tilining izohli lug‘ati
Ne Genetik-etimologik asosi Miqgdori Foizda
1 | Sof o‘zbekcha terminlar 10 12 %
2 | Arab tilidan olingan so‘zlarning 26 30 %
termin sifatida berilishi
3 | Yunon tilidan olingan so‘zlarning 22 26 %
termin sifatida berilishi
4 | Lotin tilidan olingan so‘zlarning 21 25 %
termin sifatida berilishi
5 | Fransuz tilidan olingan so‘zlarning 6 7%
termin sifatida berilishi
Jami 85 100 %
6-jadval
Falsafa ensiklopedik lug‘at
Ne Genetik-etimologik asosi Miqdori Foizda
1 | Sof o‘zbekcha terminlar 113 37 %
2 | Arab tilidan olingan so‘zlarning 18 6 %
termin sifatida berilishi
3 | Yunon tilidan olingan so‘zlarning 80 26 %
termin sifatida berilishi
4 | Lotin tilidan olingan so‘zlarning 73 24 %
termin sifatida berilishi
5 | Fransuz tilidan olingan so‘zlarning 7 2%
termin sifatida berilishi
6 | Boshqa tillardan olingan so‘zlarning 16 5%
termin sifatida berilishi
Sanskrit tilidan olingan so‘zlarning 7
termin sifatida berilishi
Ingliz tilidan olingan so‘zlarning 4
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termin sifatida berilishi

Rus tilidan olingan so‘zlarning 2
termin sifatida berilishi
Fors tilidan olingan so‘zlarning 2
termin sifatida berilishi
Xitoy tilidan olingan so‘zlarning 1
termin sifatida berilishi
Jami 307 100 %

O‘zbek tilining izohli lug‘atlarida berilgan fls. ishorali terminlar tuzilishi
jihatidan sodda, gibrid, birikma terminlar guruhlariga birlashadi. “Falsafa
ensiklopedik lug‘at”ida esa terminlar tuzilish jihatdan sodda, gibrid, birikma,
go‘shma terminlar (miqdor jihatdan kam) guruhini hosil qgilgan. O°zbek tilining
izohli lug‘atlarida va “Falsafa ensiklopedik lug‘at”ida mavhum ot yasovchi
qo‘shimcha -lik (-lig) orqali yasalgan terminlar salmoqli o‘rinni egallaydi.
Masalan: borliqg, xususiylik, go ‘zallik, vahshiylik, abstraklik, xunuklik va h.k. Bu
shundan dalolatki, mavhum ot yasovchi -lik (-lig) qo‘shimchalari falsafaga oid
terminlarni yasashda faol. Shuni alohida ta’kidlash kerakki, “Falsafa ensiklopedik
lug‘at”’da murakkab qo‘shimchalar orgali yasalgan yasama so‘zlar salmoqli o‘rin
egallaydi. Masalan, axborotlashtirish, ma naviyatsizlik, ongsizlik, umumlashtirish,
fanshunoslik, formallashtirish, shuhratparastlik, bog ‘lanish, axborotlashgan
jamiyat, jadidchilik, ideallashtirsh, ma rifatparvarlik, millatchilik, rivojlanish,
tabiatshunoslik, uzluksizlik va hokazolar. Terminologiya sohasida xalgaro
terminelementlar fan va texnika sohasida yangi terminlar paydo qilish jarayonida
muhim o‘rinni egallaydi. Bu esa, o‘z navbatida, davlatlararo aloqalarning
rivojlanishini mustahkamlaydi. Quyida faol termin yasovchi morfemalarning
falsafaga oid termin yasashdagi o‘rnini ko‘rib chiqgamiz: DE... [lot. deus-xudo] —
o‘zlashma qo‘shma so‘zlarning tarkibiy qismi bo‘lib, Xudo ma’nosini bildiradi.
Masalan: deizm [de...+...izm] — Xudoni olamni yaratuvchisi sifatida tan oluvchi,
lekin uning tabiat va jamiyatning keyingi hayotidagi ishtirokini inkor etuvchi
falsafiy ta’limot; [de...+...ist] — deizm tarafdori.

“O‘zbek tilining izohli lug‘ati”’da mavjud falsafiy birliklarning ko‘pchiligi ot
so‘z turkumiga oid, oz miqdorda sifat, fe’l, so‘z turkumiga oid terminlarni
uchratishimiz mumkin. Lug‘at tarkibida muayyan modellar bo‘yicha tuzilgan juda
kam miqdorda birikma terminlar mavjud, ular quyidagilar: sifat+ot (subyektiv
idealizm, sababiyat gonuni), sifat+harakat nomi (sababiy bog ‘lanish). “Falsafa
ensiklopedik lug‘at”da bu kabi birikma terminlar salmog‘i 0°‘zbek tilining izohli
lug‘atlariga qaraganda ancha yuqori. Ular quyidagilar: sifat+ot (ayniyat qonuni,
analitik falsafa, antrop tamoyili, axborotlashgan (sifatdosh) jamiyat, verifikasiya
tamoyili, geografik muhit, germenevtik aylana, gipotetik mulohaza, global ingiroz
va hokazolar), harakat nomi+ot (bilish metodi, bilish nazariyasi), sifat+harakat
nomi (bargaror rivojlanish, ilmiy izlanish), ot+ot (fano va baqo).

Shuningdek, “O‘zbek tili izohli lug‘ati’da falsafaga oid sodda tub terminlar
ichida fe’lning vazifa shakllari bilan kelgan terminlar ham uchraydi: sakra/sh
(miqdor o‘zgarishlarining sifat o‘zgarishlariga o‘tish jarayoni) terminologik ma’no
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ifodalagan; saglani/sh bu termin saqlani/sh shaklida materiyaning saglanish
qonuni ma’nosi bilan falsafa termini sifatida baholangan. Hozirgi o‘zbek tilida,
xususan, terminologiyada —sh (-ish) affiksi faollashib ketganligi ko‘plab
tadqiqotlarda keltirib o‘tilgan. “Falsafa ensiklopedik lug‘at”da esa naturfalsafa
(ot+ot) va psixoanaliz (ot+ot) kabi qo‘shma terminlar mavjud. Biroq birinchi
gismi xalgaro terminelementdan yoki mustagil qo‘llanuvchi atributiv elementning
gisqartmasidan, ikkinchi gismi esa mustaqil termindan tuzilgan terminlar ham
o‘zbek tilida qo‘shma hisoblanmog*‘i kerak deydi?. Masalan, antezis. Bizningcha,
0°zbek tilida anti old go‘shimcha bo‘lib, u boshqa so‘zlar bilan birlashib, garama-
qarshi yoki salbiy ma’noni ifodalaydi. O‘zbek tilining V jildli izohli lug‘atida ham
anti old go‘shimcha sifatida gayd etilgan. Shuning uchun antitezis falsafiy
terminini qo‘shma termin sifatida tahlil jarayoniga tortmadik.

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “Falsafaga oid terminlarning semantik
xususiyatlari” deb nomlangan faslida sememalarni semalarga ajratishda izohli
lug‘atlardan foydalanish maqgsadga muvofiq bo‘ladi. Bugungi kungacha leksik
ma’noni ma’no bo‘laklarga bo‘lishda, sememalarni semalarga ajratishda “O°‘zbek
tilining izohli lug‘ati” muhim manba bo‘lib xizmat qilmoqda. Zamon sememasi
quyidagi semalardan iborat: ‘“materiya (obyekt) holatlarning hamda hodisa
(jarayon)larning izchil almashinish shakli”, “davomlilik, takrorlanmaslik,

99 ¢

qaytarilmaslik kabi umumiy xossalariga ega bo‘lgan vaqt”, “so‘z borayotgan payt;
umuman vaqt, payt, davr, mahal”. Saglanish sememasi “o0‘z-o‘zini himoya qilish”,
“0‘z-0‘zini muhofaza qilish” kabi semalardan tashkil topgan. Sakrash falsafiy
terminining sememasi: sakrash — bu yuqoriga yoki pastga harakat qilish,
harakatning kutilmagan yoki tezkor tarzda sodir bo‘lishi. Falsafiy yoki psixologik
ma’noda, odamning yoki jismoniy obyektning birdaniga kutilmaganda harakatga
kelishi, masalan, yuqoriga sakrash yoki bir joydan boshga joyga tez o‘tish.
Semalari (ma’no gatlamlari) sakrash — biror obyektning, odamning yuqoriga yoki
pastga tezkor harakat qilishini anglatadi. Masalan, sportda va jismoniy
mashg‘ulotlarda yuqoriga yoki oldinga sakrashi. Fizikada sakrash har ganday
kutilmagan yoki tez sodir bo‘ladigan harakatni anglatishi mumkin. Psixologiyada
sakrash leksemasi insonning ruhiy holatining kutilmagan o‘zgarishi, bir holatdan
boshqasiga o‘tishi. Masalan, baxtdan qayg‘uga yoki xavotirdan tinchlikka o‘tishi.
Bu sema insonning hissiy holatlaridagi tezkor yoki kutilmagan o‘zgarishini
ifodalaydi. Ijtimoiy sakrash: ijtimoy hayotda sakrash leksemasi kutilmagan
jtimoiy o‘zgarish yoki holatdan boshga holatga o‘tish ma’nosida ishlatiladi.
Masalan, ijtimoiy qatlamlarda yoki iqtisodiy jarayonlarda tezkor o‘zgarish.
Go zallik terminining sememasi chiroylilik holatini aks ettiradi (latofat, estetik
jihatdan yoqimlilik). Semalari quyidagilardan tashkil topadi: joziba, mukammallik,
latofat, chiroy, yoqimlilik, estetiklik. Yo ‘qlik terminining sememasi mavjud
emaslik holatini ifodalaydi. Semalari: bor bo‘Imaslik, bo‘shliq, noma’lumlikdir.

2 MagBainues A., Maxkamos H., Mupaxmenosa 3., CaniHybMOHOB A. XalKapo TEPMUHIIEMEHTIIAPHUHT U30XJIH -
witrocTpaTuB JtyFatu. — TomkenT: Donishmand ziyosi, 2020. — B. 13.
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Dissertatsiyaning “Bir va ko ‘p ma’noli falsafaga oid terminlar tavsifi” deb
nomlangan navbatdagi faslida tilimizda har bir so‘z dastlab monosemik holatda
bo‘ladi, keyinchalik vaqt o‘tishi bilan har xil omillar ta’sirida ko‘p ma’noli so‘zga
aylana boradi. Bu xususiyat lug‘at boyligimizni tashkil etgan so‘zlarning salmoqli
gismiga tegishli. Monosemiya hodisasi o‘zbek tilshunosligida bir ma nolik deb
ham yuritiladi. Monosemantiklik — bu so‘zning faqat bitta ma’noga ega bo‘lish
holati. O‘zbek tilida falsafaga oid terminlarning semantik usul bilan paydo bo‘lishi
o‘zbekcha ko‘pincha, o‘zlashma so‘zlar: arabcha, lotincha, yunoncha, fransuzcha
so‘zlarni yangi falsafa termini ma’nosida qo‘llashdan iborat. Bunga misol qilib
quyidagilarni keltirish mumkin: Tilshunoslikka oid terminlar falsafa termini
vazifasida kelishi mumkin: analogiya, kategoriya, sifat, substrat, nisbiy,
ikkilamchi, zamon; iqtisod terminlari falsafa termini vazifasida: bazis;
huqugshunoslik terminlari falsafa termini vazifasida: analogiya, gonun; matematik
terminlar falsafa termini vazifasida: migdor, irratsional; dinly terminlar falsafa
termini vazifasida: vahdat, fideizm, panteizm.

Falsafaga oid terminlarning polisemantiklik holati bu holatda sozning barcha
ma’nolari falsafiy yo‘nalishlarida unga oid termin sifatida kelishi, ya’ni so‘z avval
falsafa termini sifatida shakllangan, keyinchalik esa falsafa ichida turli falsafiy
maktablar, oqimlar va nazariyalarga ko‘ra har xil talgin qilinishi oqibatida
falsafada omonimlik hodisasini yuzaga keltirgan. Falsafaga oid terminlar ko‘p
ma’nolikka ega bo‘lishi mumkin, bu ko‘p ma’nolik ba’zan omonimlikka
yaqinlashib, terminlarning ma’nosida farqni keltirib chiqaradi. Terminlar nafaqat
turli terminosistemalarda, balki muayyan bitta terminosistemada ham ko‘p
vazifalilik va ichki omonimlik xususiyatini aks ettirishi mumkin. Masalan, falsafa
sohasida dialektika termini ham tabiat, kishilik jamiyati va tafakkur taraqqiyotining
umumiy qonuniyatlari haqidagi fan hamda tabiat va jamiyatning abadiy
harakatlanib va o‘zgarib turuvchi ichki ziddiyatlari, garama-qarshiliklarini ochish
hamda bu ziddiyat va garama-qarshiliklar o‘rtasidagi doimiy alogadorlik va kurash
mohiyatini aniqlashdan iborat falsafiy metod vazifasini bajaradi.

Bazis termini ‘“asos, negiz”, “jamiyat taraqqiyotining ma’lum tarixiy
bosqichida yuzaga keladigan ishlab chiqarish munosabatlari yig‘indisi” va “yer
yuzining ma’lum joyidan juda aniq qilib bevosita o‘lchab olinadigan asosiy chiziq”
kabi tushunchalarni bir vaqtni o‘zida nomlaydi. Ushbu tushunchalarning ma’nosi
o‘rtasida alogadorlik uzilganligi uchun bu kabi terminlarni omonim termin sifatida
keltirilish o‘rinlidir.

“Falsafaga oid terminlarning leksik-semantik munosabatlarga ko ‘ra talgini”
deb nomlangan faslida tilshunos olim I.Ermatov ta’kidlaydi, shunisi xarakterliki,
xalq xo‘jaligi, fan va texnika sohasiga oid tushunchalar termin bo‘lganligi uchun,
bunday tizimda sinonimlik, variantlik yoki dubletlikning bo‘lishi lingvistik
jihatdan magbul hisoblanmaydi.. Shunga qaramay, bu tizimni sinonimlik,
dubletlikdan xoli deb bo‘lmaydi®. Falsafada ko‘proq dublet terminlar uchraydi,

24 DpmaroB W. TepMHHOJOTMS TM3MMHA THNEPO-TMIIOHMMHK Ba JKBOHMMHUK MyHocabariap. Monorpadus. —
Tomxkent: Tamannys, 2022. — b. 71.
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chunki falsafiy terminlar turli tillardan o‘zlashtirilgan va ilmiy muhitda turlicha
shakllangan. Masalan, substansiya — mohiyat, absolyut — mutlaq, ratsionalizm —
aglparastlik, dialektika — mantigiy rivojlanish va h.k. Falsafiy antonimiya,
ko‘pincha garama-garshi tushunchalar orgali dunyoni anglash va izohlashning
dialektik usuli sifatida garaladi. Ba’zi antonimlar to‘liq qarama-qgarshi ma’noni
ifodalasa (borlig-yo ‘glik), boshqalari esa nisbiy qarama-garshilikni ifodalaydi
(hagiqat-yolg ‘on).

Falsafaga oid terminlar o‘rtasida giper-giponimiya vertikal alogalarni
ifodalovchi leksik-semantik munosabatdir. Kengroq tushunchalar (giperonimlar)
asosiy yo‘nalishlarni ifodalasa, torroq tushunchalar (giponimlar) ularning maxsus
turlarini bildiradi. Falsafa terminlarini giper-giponim hodisasi asosida tahlil gilsak,
bilish giperonim bo‘lsa, giponimlari: sezgi, idrok, tafakkur, dalil, hagiqat. Falsafiy
terminologiyada partonimiya hodisasi butun va uning tarkibiy gismlari o‘rtasidagi
munosabatni ifodalaydi. Masalan, falsafa — butun, ya’ni borliq, bilim, gadriyat va
tafakkur gonuniyatlarini o‘rganadigan umumiy ilmiy yo‘nalish. Leksik-semantik
sathga xos graduonimik munosabatlar terminlar sistemasi lug‘aviy birliklari
(atamalari) munosabatlariga xos bo‘lgan funksional semantik hodisadir.
Graduonimiya darajalanish ham deb ataladi?®. Masalan, sezgi — idrok — tushuncha
— tafakkur. Bu yerda oddiy hissiy bilishdan murakkab mavhum tafakkurgacha
bo‘lgan darajalar mavjud. Ekvonimiya — tilshunoslikda bir-biriga yaqin,o‘xshash
va bog‘liq bo‘lgan tushunchalarni ifodalovchi terminlar o‘rtasidagi ma’nodoshlik
munosabatidir. Giponimiya umumiy va xususiy tushunchalar o‘rtasidagi bog‘liglik
bo‘lsa, ekvonimiya esa bitta giperonimga bo‘ysunuvchi, o‘zaro teng maqomdagi
leksik birliklar munosabatidir. Ekvonimiya hodisasini falsafiy terminlar misolida
tahlil gilsak, gadriyat termini umumiy tushuncha bo‘lib, axloqiy gadriyatlar, diniy
gadriyatlar, estetik qadriyatlar ekvonimlardir. Harakat termini giperonim bo‘lib,
ekvonimlari esa ijtimoiy harakat, mexanik harakat, fizik harakatlardir.

Dissertatsiyaning “Falsafaga oid terminlarning tavsifini takomillashtirish
vazifalari” deb nomlangan uchinchi bobining “Falsafaga oid terminlarning
tavsifini takomillashtirish masalalari” deb nomlangan faslida V jildli “O‘zbek
tilining izohli lug‘ati”da tasavvur terminining 3 ma’nosi fls. psxl. leksik ishorasi
bilan, idrok gilingan, his etilgan narsa yoki hodisaning kishi ongida aks etishi,
gavdalanishi deb berilgan. Ammo psixologiyada tasavvur psixik jarayon
hisoblanadi. Falsafada esa obrazli tafakkur hosil gilish usulidir. Bilish jarayonida
idrok va tafakkurning o‘rtasida yotuvchi bilish bosqichidir. Tasavvur termini ikKi
sohada bir ma’noni anglatuvchi termin emas. Psixologiyadagi va falsafadagi
ma’nolari alohida-alohida berilishi zarur. 11 tomli “O‘zbek tilining izohli
lug“ati”dagi borlig terminining 2 ma’nosi bilan V jildli “O‘zbek tilining izohli
lug‘ati”’dagi turmush terminining 3 ma’nolari deyarli o‘xshash. O‘xshashlik
shundaki, har ikkisi ham mavjudlik masalasiga tegishlidir. 11 jildli “O°zbek tilining
izohli lug‘ati’da obyektiv terminining filos. leksik ishorasi bilan berilgan ma’nosi:

25 Opudxonopa I11. V36ex Tinmaa nyrasuii rpagyornvus. Gutom. ham.Homs...ucc. asroped. — Tourkent, 1996, —
b. 21.
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obyektiv vogelikni, ijtimoiy hayotdagi vogea, hodisa va faktlarni passiv, yuzaki,
betarafona inkios etish, buzib talgin etish deb berilgan. V jildli “O‘zbek tilining
izohli lug‘ati”da esa fls. ma’nosi: ijtimoiy hayot voqea-hodisalarini gayd etish,
ularning zarurligini ta’kidlash bilangina cheklanuvchi nuqtayi nazar deb berilgan.
Ko‘rish mumkinki, obyektiv terminining falsafaga oid ma’nosi farqli holatda
berilgan. “Falsafa ensiklopedik lug‘at”dan bu termin joy olmagan. V jildli “O‘zbek
tilining izohli lug‘ati’da ong termining 4 ta ma’nosi berilgan bo‘lib, shundan
falsafaga oid 2 ma’nosidan 4 ma’nosi: belgili ijtimoiy guruh vakili bo‘lgan
kishilarning psixologik, siyosiy, falsafiy nuqtai nazarlari; diniy, badiiy garashlari
majmui deb berilgan ma’nosi II jildli “O‘zbek tilining izohli lug*ati”’da berilmagan.
V jildli “O‘zbek tilining izohli lug‘ati’da fls. ishorasi bilan berilgan vahdat,
volyuntarizm, refleksiya, plyuralizm, xususiylik, fenomen singari falsafaga oid
terminlar Il tomli “O‘zbek tilining izohli lug‘ati’da nafaqat falsafiy termin sifatida
balki lug‘aviy birlik sifatida ham o‘z aksini topmagan.

Jumladan, V jildli “O‘zbek tilining izohli lug‘ati’da bazis terminining
igtisodiy ma’nosi ochib berilib, falsafiy terminlik ma’nosi ochib berilmagan. Buni
quyidagi misol orqali dadillaymiz:

BAZIS [yun. basis — asos] 1 igt. Asos, negiz. (. baza 1,2.

2 fls. igt. Jamiyat taraqqiyotining ma’lum tarixiy bosqichida yuzaga keladigan
ishlab chigarish munosabatlari yig‘indisi. Bazis jamiyat taraqqiyotining muayyan
bosqichidagi iqtisodiy tuzumdir. Gazetadan.

3 geod. astr. Yer yuzining ma’lum joyidan juda aniq qilib bevosita o‘lchab
olinadigan asosiy chiziq. Jism kuzatilgan ikki nugtani birlashtiruvchi to ‘g ‘ri chiziq
kesmasi bazis deyiladi. “Astronomiya”?,

Bazis terminining falsafiy ma’nosi, odatda, biror tizimning asosiy,
fundamental yoki zaruriy elementlarini anglatadi. Ushbu termin ko‘pincha
jtimoiy, iqtisodiy yoki madaniy kontekstlarda ishlatiladi va ma’lum bir tizimni
yoki strukturaning asosini tashkil etuvchi omillarni ifodalaydi. Masalan,
marksizmda bazis iqtisodiy tuzilma va uning ishlab chiqarish kuchlari va
munosabatlari orqali ijtimoiy hayotning boshqa jabhalarini (superstruktura)
shakllantiruvchi asos sifatida qaraladi. Bu nuqtai nazardan, bazis ijtimoiy
o‘zgarishlar va tarixiy jarayonlarni tushunishda muhim ahamiyatga ega.
Shuningdek, bazis falsafaning boshqa sohalarida ham qo‘llanilishi mumkin,
masalan, bilimlar nazariyasi yoki ontologiya kontekstida. U holda bazis asosan
bilimlarning asosiy tamoyillari yoki mavjudlikning fundamental jihatlari sifatida
tushuniladi.

“Falsafaga oid terminlar uchun illyustrativ misollarning berilishi” deb
nomlangan navbatdagi faslida umumadabiy tildan fargli ravishda fan sohasiga doir
terminografik birliklarga lug‘at maqolasida illyustrativ misollar berish zarur va
shart. Fikrimizning isboti sifatida quyidagi sabablarni keltiramiz:

26 V36ex THIHMHMHT H30X/IM IYFATH. S5 KU, — ToImKeHT: Y30eKUCTOH MUIIHiA aHImKnoneuscy, 2008, — B. 140.
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1. Eng asosiy vazifasi ma’noni tushuntirishdir. Lug‘aviy birliklarning
mazmunini anigroq tushunishga yordam beradi. Misol orgali so‘zning matnlarda
ganday go‘llanishini ko‘rsatish mumkin.

2. S0°‘zning ma’nosi turli sohalarda o‘zgarishi mumkin. Illyutrativ misollar bu
o‘zgarishlarni  ko‘rsatadi va so‘zning qaysi sohada ganday ishlatilishini
tushunishga yordam beradi.

3. Til o‘rganuvchilar uchun misollar berish so‘zning grammatik va stilistik
jihatlarini yaxshirog anglashga yordam beradi. Masalan, biror so‘zning rasmiy
yoki norasmiy nutgda ishlatilishi misol orgali anig bo‘ladi.

Illyustrativ misollar lug‘aviy birlikning ma’no-mazmuniga mohiyati va
xususiyatiga qarab berilishi lozim. Ammo izohli lug‘atda falsafaga oid terminlarga
illyustrativ misollar berishda subyektiv yondoshuvlarni ham ko‘rish mumkin.

Masalan,

SKEPTIK

1 fls. Skeptisizmga oid, skeptisizmga asoslangan, skeptisizm ruhi bilan
sug‘orilgan. Skeptik idealizm.

2 Ishonchsizlik ruhi bilan sug‘orilgan. Masalaga skeptik garash.

Bunda skeptik terminining ikkinchi ma’nosiga berilgan illyustrativ misoli
gaysi manbadan olinganligi gayd etilmagan.

Quyidagi falsafaga oid terminlarga illyustrativ misollarni taklif etamiz.
ANALOGIYA [yun. analogia — muvofiqlik, aynanlik, o‘xshashlik] 1 fls. Narsa va
hodisalarda biror xususiyatning o‘xshashligi.

Tavsiya. Biz narsalarning tashqi ko ‘rinishini bilamiz, ammo ular o ‘zida
qanday ekanligini bilmaymiz, bu ko ‘zoynak orqali ko rish analogiyasiga
o xshaydi, butun olamni ko ‘ramiz, ammo tasvirni ko zoynak shakllantiradi. I.
Kant. Critique of Pure Reason.

Dissertatsiyaning “Falsafaga oid terminlarni korpusda semantik teglash
masalalari” deb nomlangan oxirgi faslida korpus lingvistikasining asosiy maqgsadi
til korpusini yaratish, turli tillarning so‘z boyligi, grammatikasi, semantikasi va
stilistikasini real matnlar asosida o‘rganish va umumiy qonuniyatlarni aniglashdan
iborat. Tilning milliy korpusi yaratilishi murakkab va tizimli jarayondir. Tilning
milliy korpusini yaratish — ma’lum bir tilning raqamli resursi bo‘lib, unda turli
matnlar to‘plami tizimli ravishda saqlanadi va qayta ishlanadi, boyitilib boriladi.
Falsafty terminlar kompyuter lingvistikasi bilan bog‘liq bo‘lgan muammolarni
tushunishga va ularni hal qilishga yordam beradi. Kompyuter lingvistikasi — bu
tilni kompyuter yordamida tahlil qilish, tushunish va ishlab chiqish bilan
shug‘ullanuvchi fan sohasi hisoblanadi. Korpusda eng asosiy ishlardan biri
lemmalashdir (lemmatizatsion, so‘zlarning lug‘aviy asosiy shakliga (lemmaga)
keltirish jarayoni hisoblanadi. Lemmalash orgali so‘zning lug‘aviy yoki asosiy
shakli (lemma) aniglanadi. Lemma so‘zning birlamchi, standart yoki
normalizatsiyalangan ko‘rinishi bo‘lib, odatda lug‘atlarda berilgan shakl
hisoblanadi. Lemmalash tilni gayta ishlashda (NLP) matnlarni tahlil gilishni
osonlashtirish uchun ishlatiladi. Shuning uchun ham lemmizatsiya jarayoni korpus
uchun ahamiyati katta hisoblanadi.
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Lemmatizatsiya — bu so‘z uchun bir xil yoki tegishli ma’noga ega bo‘lgan
normallashtirilgan lug‘at so‘zini Yyaratish jarayonidir. Stemming jarayonida
so‘zdan prefix yoki postfiksni olib tashlash orqali so‘zning flektiv shakllari hosil
gilinadi?’. Lemmalash tilning asosiy grammatik shaklini ifodalasa, stemming
so‘zning ildiz qismini kesib oladi.

Teg, uning tur, xususiyati korpus lingvistikasi mutaxassislari tomonidan keng
tavsiflangan. Korpusni oddiy elektron to‘plam yoki virtual kutubxonadan
farglovchi, matn ustida turli lingvistik amallarni bajarishga imkon beruvchi eng
asosiy omil — uning razmetkasi?®. Shunday ekan, korpus birliklarini teglash
(annotatsiya) — til korpusidagi so‘zlar, iboralar va jumlalarga ularning grammatik,
semantik va sintaktik xususiyatlarini ko‘rsatadigan teglar qo‘shish jarayonidir. Bu
jarayon tilni tahlil gilishni avtomatlashtirish va tilning xususiyatlarini chuqurroq
o‘rganish uchun muhim manba hisoblanadi.

Til korpuslarining lugatlardan afzal jihati daliliy misollarning ko‘pligidir.
Korpusda qidirilayotgan bitta so‘zga minglab misollar kontekstiga havola berish
imkoni bo‘ladi. Bunga misol qilib, Gigaword corpora®® ingliz, arab, xitoy va
boshga tillarning monitoringli gimmat korpus sanaladi. Yevropa Ittifoqi
homiyligida Linguistic Data Consortium kompaniyasi tuzgan va korpus ustida
uzluksiz ish olib boradi. Hozirda korpus 1 milliard so‘zni o‘zida jamlagan.
Matnlar, asosan, yangiliklar, publisistikani gamrab olgan eng gimmat korpus
sanaladi. Falsafaga oid terminlarni semantik jihatdan teglash matnlar, hujjatlar va
korpusdagi falsafiy ma’lumotlarni tizimli va avtomatlashtirilgan tarzda tahlil gilish
uchun zarur. Ushbu tizim falsafiy tushunchalarni maxsus gisqartirilgan teglar bilan
belgilash orqgali axborot qidiruv tizimlarini, sun’iy intellekt modellarini va ilmiy
tadqigotlarni samarali tashkil etish imkonini beradi.

XULOSA

1. 11, V va VI jildli O‘zbek tilining izohli lug‘atlari va “Falsafa ensiklopedik
lug‘at”ida terminlarning genetik-etimologik xususiyatlarida farglar mavjud. 1zohli
lug‘atlarda terminlarning kelib chiqishi bo‘yicha aniqroq tasavvurga ega bo‘linadi.
O<zbek tilining izohli lug‘atlarida berilgan fls. ishorali terminlar tuzilishi jihatidan
sodda va birikma va gibrid terminlar guruhlariga birlashadi. “Falsafa ensiklopedik
lug‘at”da esa terminlar tuzilish jihatdan sodda (salmogqli o‘rinni egallaydi),
birikma, gibrid go‘shma terminlar (miqdor jihatdan kam) guruhini hosil qgilgan.
Shu bilan birga, yangi falsafaga oid terminologik lug‘atga qo‘shma, juft, birikma
shaklidagi terminlar va ikki uzvli, uch uzvli, to‘rt uzvli, besh va olti uzvli falsafiy
terminlarni ko‘proq kiritish magsadga muvofiqdir.

27 Elov B., Xamroyeva Sh., Xusainova Z. O‘zbek tilidagi turli tuzilishli so‘zlarni lemmalash usullari. “O‘zbek tili
milliy va ta’limiy korpusining nazariy va amaliy masalalari” mavzusidagi Respublika ilmiy-amaliy konferensiyasi
materiallari. Elektron nashr / ebook. — Toshkent: ToshDO‘TAU, 05.05.2023. — B. 238.

28 Zaxarov V., Mengliyev B., Xamroyeva Sh. Korpus lingvistikasi: korpus tuzish va undan foydalanish. O‘quv
go‘llanma. — Toshkent: Fan, 2021. — B. 185.

29 http://www.Idc.upenn.edu.
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2. O‘zbek tilining izohli lug‘atlarida mavhum ot yasovchi qo‘shimcha -lik (-
lig) orqali yasalgan terminlar salmoqli of‘rinni egallaydi. Masalan: borliq,
xususiylik, go zallik va h.K. “Falsafa ensiklopedik lug‘at”ida esa xunuklik,
abstraklik, xususiylik, go‘zallik, vahshiylik kabi. Shuningdek, “Falsafa
ensiklopedik lug‘at”ida murakkab qo‘shimchalar -chilik, -parvarlik, -parastlik, -
lashtirish yordamida yasalgan terminlar anchagina, masalan, jadidchilik,
ma rifatparvarlik, shuhratparastlik, axborotlashtirish va h. Bu shundan dalolatki,
mavhum ot yasovchi -lik (-lig) va -chilik, -parvarlik, -parastlik, -lashtirish
qo‘shimchalari falsafaga oid terminlarni yasashda faol ekanligini e’tibordan chetda
goldirmaslik lozim.

3. Falsafiy terminologiyani bitta sistema deb oladigan bo‘lsak, uning leksik
tarkibini  mantig, madaniyatshunoslik, sotsiologiya, huquq, psixologiya,
tilshunoslik kabi sohalarga oid birliklar tashkil etadi. Bularning barchasi falsafaga
oid kategoriyalarni hosil gilib, ijtimoiy munosabatlarga o0z ta’sirini o‘tkazadi.

4. Tilshunoslikka oid terminlar falsafa termini vazifasida kelishi mumkin:
analogiya, kategoriya, sabab ergash gap, sifat, substrat, nisbiy, ikkilamchi, zamon,
harakat nomi, iqtisod terminlari falsafa termini vazifasida: bazis; huqugshunoslik
terminlari falsafa termini vazifasida: analogiya, qonun, matematik terminlarning
falsafa termini vazifasida: migdor, irratsional; diniy terminlarning falsafa termini
vazifasida: vahdat, fideizm, panteizm. Sememalarni semalarga ajratishda izohli
lug‘atlardan foydalanish maqsadga muvofiqdir. Chunki bugungi kungacha leksik
ma’noni ma’no bo‘laklarga bo‘lishda, sememalarni semalarga ajratishda “O°‘zbek
tilining izohli lug‘ati” muhim manbadir.

5. Falsafada ko‘proq dublet terminlar uchraydi, chunki falsafa terminlari turli
tillardan o‘zlashtirilgan va ilmiy muhitda turlicha shakllangan. Masalan,
substansiya — mohiyat, absolyut — mutlaq, ratsionalizm — aqlparastlik, dialektika —
mantigiy rivojlanish va h. Dublet terminlar bir xil falsafiy tushunchani ifodalovchi,
lekin turli shakllarda ifodalangan ikki termindir. Falsafaga oid terminlar o‘rtasida
giper-giponimiya vertikal alogalarni ifodalovchi leksik-semantik munosabatdir.
Kengroq tushunchalar (giperonimlar) asosiy yo‘nalishlarni ifodalasa, torroq
tushunchalar (giponimlar) ularning maxsus turlarini bildiradi. Falsafaga oid
terminlarni giper-giponim hodisasi asosida tahlil gilsak, bilish giperonim bo‘lsa,
giponimlari: sezgi, idrok, tafakkur, dalil, hagiqat.

6. Falsafiy terminologiyada partonimiya hodisasi butun va uning tarkibiy
qismlari o‘rtasidagi munosabatni ifodalaydi. Masalan, Falsafa — butun, ya’ni
borlig, bilim, qadriyat va tafakkur qonuniyatlarini o‘rganadigan umumiy ilmiy
yo‘nalish hisoblanadi. Metafizika — falsafaning borliqg mohiyatini o‘rganadigan
gismi hisoblanadi. Epistemologiya — falsafaning bilim tabiati va chegaralarini tahlil
giladigan gismidir. Aksiologiya — falsafaning gadriyatlar (axloq, estetika) bilan
bog‘liq qismi. Giponimiya umumiy va xususiy tushunchalar o‘rtasidagi bog‘liglik
bo‘lsa, ekvonimiya esa bitta giperonimga bo‘ysunuvchi, o‘zaro teng maqomdagi
leksik birliklar munosabatidir. Ekvonimiya hodisasini falsafiy terminlar misolida
tahlil gilsak, gadriyat termini umumiy tushuncha bo‘lib, axlogiy gadriyatlar, diniy
gadriyatlar, estetik gadriyatlar ekvonimlardir.
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7. Falsafiy terminlarning polisemantiklik holati bu holatda so‘zning barcha
ma’nolari falsafiy yo‘nalishlarida falsafaga oid termin sifatida kelishi, ya’ni so‘z
avval falsafiy termin sifatida shakllangan, keyinchalik esa falsafa ichida turli
falsafiy maktablar, oqimlar va nazariyalarga ko‘ra har xil talqin qilinishi oqibatida
falsafada omonimlik hodisasini yuzaga keltirgan. Falsafaga oid terminlar ko‘p
ma’nolikka ega bo‘lishi mumkin, bu ko‘p ma’nolik ba’zan omonimlikka
yaqinlashib, terminlarning ma’nosida farqni keltirib chiqaradi.

8. Il va V jildli “O‘zbek tilining izohli lug‘ati”’da falsafaga oid terminlarga
berilgan illyustrativ misollar asosan tarixiy, siyosiy va ilmiy jihatdan farg gilgan. Il
tomli “O‘zbek tilining izohli lug‘atida illyustrativ misollar mustamlaka mafkurasi
asosida shakllangan. Mustamlaka davrida falsafaga oid terminlar ko‘pincha sinfiy
kurash, kommunistik mafkura nuqtayi nazaridan tushuntirilgan. V jildli “O‘zbek
tilining izohli lug‘ati”da illyustrativ misollar xalqona, milliy falsafa nugtayi
nazaridan obyektiv yondashilgan.

9. Falsafaga oid terminlarni semantik jihatdan teglash matnlar, hujjatlar va
korpusdagi falsafaga oid ma’lumotlarni tizimli va avtomatlashtirilgan tarzda tahlil
gilish uchun zarur. Ushbu tizim falsafaga oid tushunchalarni maxsus gisqartirilgan
teglar bilan belgilash orgali axborot qidiruv tizimlarini, sun’iy intellekt modellarini
va ilmiy tadgiqotlarni samarali tashkil etish imkonini beradi.
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BBEJIEHUE (anHoTanus auccepranum Aokropa ¢puiaocopun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M HEO0XOAUMOCTH TeMbl AuccepTanuu. B coBpemMeHHOM
MHPE YCKOPEHHOE Pa3BUTHE HAYYHBIX, TEXHUUECKHUX, PEITUTHO3HBIX, COIIUATbHBIX,
MOJIMTUYECKUX, JYXOBHBIX M KYJBTYPHBIX CBSI3€Hd MEXKIy HApOJAaMH M HAIUSMU
CIIOCOOCTBYET aKTUBHOMY (DOPMHUPOBAHHUIO M YIIyOJCHUIO MEXKIUCIMIUIMHAPHOM
WHTETpalui. OJTO, B CBOKO OYEpelb, CTaJIO0 CTUMYJIOM IS CTAHOBJICHUS
TEPMUHOJIOTHH KaK CaMOCTOSATEILHOTO HAINpaBJICHHS B S3bIKO3HAHWU. B CBs3M ¢
HEOOXOAMMOCTBIO CO3/IaHMsI  CIICIHATM3UPOBAHHBIX CJIOBaped W  pa3BUTHUSA
HAllMOHAIBHOM  TEPMUHOJIOTHH, TEPMUHOBEJIEHHWE B  HACTOAIIEE  BpeMs
(GYHKIMOHUPYET KaK CPEJICTBO M3YUCHHSI TCPMUHOB Pa3IMYHBIX OTpacicii 3HaHUSI.
Kpome Toro, B y30€KCKOM S3BIKO3HAHWUH IIOCTENEHHO OCYIIECTBISETCS
CUCTEMAaTH3allMsl TEPMHUHOB, UX MPEJCTAaBICHHE B TOJIKOBBIX CJIOBapsX,
COBEPIIICHCTBOBAHHE CTaTUCTHYECKOTO, TCHETHKO-3THMOJIOTHYECKOTO u
CTPYKTYPHO-MOP(OJIOTHYECKOTO aHaIN3a TEPMUHOB.

B MupoBo#i JIMHIBUCTHKE TEPMHUHOJIOTHS KaK HayKa 3aHUMAETCSl M3yYeHUEM
CHEIUaIbHBIX TEPMUHOB B HAYYHBIX cepax, UX CO3JaHUEM U ONMpPEICTICHUEM HUX
3HAYEHUH, MOITOMY OHA CTPEMHUTEIBHO PA3BUBAETCS KaK S3bIK KaXJIOW HAYKH.
Hauunas ¢ 1970-x romoB, y30€KcKas TEpPMHHOJIOTHS pa3BUBallaCh HA OCHOBE
3aMMCTBOBAHHBIX Ye€pe3 PYCCKUU S3bIK TEPMHUHOB, YTO HE TOJIBKO 00OTaTHIIO
JEKCUKY Yy30€KCKOTO sI3bIKa, HO M CO3/1aJi0 TPEANMOCHUIKH JIJIi CTaHOBJICHUS
TepMuUHOTpauu, OTPACIEBOH TEPMUHOJOTUH, (GOPMHUPOBAHUS WX HAYYHO-
TEOPETHUUYECKUX OCHOB, a TAKXKE TMOSBJICHUSI OOJBIIOT0 KOJIWYECTBA UCCIIEI0BAHUN
B JAHHOM 00nacTH.YUuThIBas CTPEMHUTEIBHOE pa3BUTHE WH(POPMAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUM, aKTyaJlbHBIMH 3a/lauaMd COBPEMEHHOTO SI3BIKO3HAHUS CTaHOBSITCS:
CO371aHUE OTPACIICBBIX TEPMUHOJIOTHUECKHUX CIIOBApEH, pa3paboTKa TCOPETUUSCKHUX
OCHOB TIOCTPOEHHUS KOPIYCOB y30EKCKOTO SI3bIKA, MPOBEJCHUE HCCIICIOBAHUN B
00J1aCTU KOMIMBIOTEPHOUM JTMHTBUCTHKH, a TAKXKE CIEIMAIbHOE U3YUYEHUE U aHAIH3
¢unocopckux  TEPMHUHOB B paMKax  TepMuHOBeneHus.  [IpoBencHwme
Jexkcukorpaduyeckoro aHaiamsa (UIOCOPCKUX TEPMUHOB, MPEICTABICHHBIX B
TOJIKOBBIX CJIOBApAX U CJOBapAX 1o ¢uiaocoduu, ONpenensieT HayYHYIo
aKTyaJIbHOCTHh BRIOPAHHOM TEMBI.

B nocnennuie ronpl B y30€KCKOM SI3bIKO3HAHUU JIOCTUTHYTHI 3HAYUTEIIbHbBIC
ycnexu B 00JIacTM TEPMHHOBEICHHMS: JaHHAs HayKa HE TOJbKO 3aHUMAaCTCS
CUCTEMaTH3alMel 1 000CHOBAaHUEM OTPACIEBBIX TEPMUHOB, HO U CIOCOOCTBYET
NOBBINIEHUIO  3(P(EKTUBHOCTH  Npo(ecCHOHATbHOM  KOMMYHHMKAllUM |
pactpocTpaHeHuto 3HaHUH. COBEPIICHCTBOBAHUE TMPAKTUKU CO3JAHUS CIOBApEH,
OOHOBJIEHHE U pacIIUpeHre UX 0a3bl JAHHBIX MPEACTABISAIOT COOOM YyCTONYMBBIC
MPOIIECCHl B PA3BUTHH JMHTBUCTHYCCKOW HayKd. J[eWCTBUTEIIBHO, «ITOBBIIMICHUE
aBTOpUTeTa Y30€KCKOTO s3bIKa B OOINECTBEHHOW JKW3HM CTpaHbl U Ha
MEXIYHApOJHON apeHe, COBEPIICHCTBOBAHME MPEMOJaBaHUS Y30CKCKOTO SI3bIKA,
BOCITUTAHUE MOJIOAEKH B JIyX€ BEPHOCTH HAIIMOHAIBHBIM M OOIICYETIOBEYECKUM
IIEHHOCTSIM, TOPA0CTH 3a 00raroe J{yXOBHOE Haclie[lue HAIlMX BEUKUX MPEIKOB U
CTpPEMJICHHUSI K €T0 JaJbHEHIIeMy 00oraeHno, GOpMUPOBAHNE YBAKUTEIHLHOTO U
JOOSIIEr0 OTHOIICHHUS K TOCYJAapCTBEHHOMY SI3BIKY, OOECHEYeHHE TOT0, YTOOBI
KKJIBIM TpaKIaHUH 0CO3HABaJI 3HAHHUE TOCYIapCTBEHHOTO S3bIKAa KaK CBOW JIONT U
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00513aHHOCTB»  BCE 5TO OOYCIOBIMBAE€T BO3PACTAIONIYI0 MOTPEOHOCTH B

UCCJICIOBAHUAX, TOCBAMIEHHBIX TEPMUHOTPAPUU KaK OCHOBHOMY HMCTOYHHUKY
OCBOEHHUS OTPACIIEBBIX 3HAHUU.

Vkassl [Ipesunenta Pecnyonuku Y36ekucran or 13 mas 2016 roga Ne VII-
4997 «O co3ganuu TalIKEHTCKOr0 TOCY/IapCTBEHHOI'O YHHUBEpPCUTETA Y30E€KCKOTO
s3bIKA U JIUTEepaTypbl uMeHn Asmmepa HaBony», ot 7 deBpans 2017 roga Ne VIT —
4947 «O Crparerun AeHCTBUU TIO0 JanbHemeMy pas3putuio PecnyOnuku
V30ekuctan», ot 21 okts6psa 2019 roga Ne YII-5850 «O mepax mo KOpeHHOMY
MOBBILICHUIO CTaTyca U MpecThuka y30€KCKOro s3blKa Kak TOCyJapCTBEHHOT0», OT
20 oktsa6pst 2020 roma Ne VII-6084 «O mepax mo AalbHEWIIEMY pa3BUTHIO
y30€KCKOTO s3blIKa M COBEPILIEHCTBOBAHMIO SI3bIKOBOW IIOJIMTHKHA B CTpPAHE»,
noctaHnoByieHus [Ipesunenra Pecy6inuku Y30ekucran ot 17 depans 2017 roga
No TIIT-2789 «O Mepax mo COBEpIICHCTBOBAHUIO JIESITEIbHOCTH AKaJE€MHUU HAYK,
OpraHu3alliy, YIPaBICHUI0O W (PUHAHCHPOBAHWIO HAYYHO-MCCIEIOBATEIHCKUX
pabot», ot 4 oktsa0ps 2019 roga Ne I111-4479 «O mupokoM mpa3aHOBAHHUU
TpUALATUICTUS NPUHATHS 3aKkoHa Pecybnuku Y36ekucrtan “O rocyaapcTBEHHOM
A3BIKE™» W JpPYrue HOPMATUBHO-(PUIOCO(CKHE JTOKYMEHTBI, PETyJIUPYIOIIUe
JESTENbHOCTh B JAHHOW c(epe CO3Aar0T MPaBOBYIO M HIEOJIOIMYECKYIO OCHOBY
JUISl pELIEHUS 33]1a4, [IOCTABJIEHHBIX B TUCCEPTALIMOHHOM HCCIIEI0BAHNH.

CooTBeTcTBHE HCCJIEIOBAHUS NMPUOPUTETHHIM HANPABJEHUSIM HAYYHBIX
HCCJIeI0BaHui, NpoBoaAMMbIX B PecmyOuuke. Jluccepranus BbINOJHEHA B
COOTBETCTBUM C NMPUOPUTETHHIM HAINpPABICHUEM Pa3BUTUS HAYKHM W TEXHOJIOTHM
PecnyOnuku Y306ekucran pazzaenom | «DopMupoBaHre CUCTEMbI MHHOBALIMOHHBIX
UIed ¢ MEXaHU3MOB UX pealu3alid B  COIHUAIBHOM, (HUIOCOPCKOM,
HKOHOMHUYECKOM,  KYJIBTYPHOM M  JyXOBHO-IIPOCBETUTEIHCKOM  pPa3BUTUU
MH(OPMALIMOHHOTO O0IIECTBA U JEMOKPATHUYECKOI'O TOCYIapCTBaY.

Crenenn U3y4YeHHOCTH npoodJieMbl. Ucropus dbopmMupoBaHus
TEPMUHOJIOTMYECKON JTEKCUKH y30€KCKOr0 JTUTEPATYPHOTrO A3bIKa, pa3BUBaBLICHCS
Ha OCHOBE 3aKOHOMEpPHOCTEW ero JIGKCMUECKOH CHCTEMbI, MOXET OBbITh YCIOBHO
MEePUOIU3UPOBAHA CIEAYIONIMM 00pa30M: TEPMUHOJIOTHS APEBHETIOPKCKOTO SI3bIKA
(VI1-X BB.), TepMuHOIIOTHS CTAPOTIOPKCKOTO si3biKa (XI-XIV BB.), TepMuHOIOTHS
XV — nauana XX, TEpMHUHOJIOTHS COBETCKOTO MEpPUO/a, TEPMUHOJIOTUS MEPHOIa
He3aBUCUMOCTH. Takas mnepuoau3alusi MO3BOJISIET MPOCIEAUTh BHYTPEHHUE
(MHTPaTMHTBUCTUYECKHAE) U BHEIIHHE (IKCTPAJMHIBUCTHYECKUE) (PAKTOPHI,
OTpPENESABIINE HBOIIOIUI0 TEPMUHOJIOTMYECKON CUCTEMBblI Y30€KCKOTO s3bIKa Ha
NPOTSKEHMU TIOYTH YeThIpHAAUATH croneTuit’’. CleqoBaTeNbHO, BHUMAaHUE K
JeKCUKorpauuecKon Tpaaulluy B Y30€KCKOM SI3bIKO3HAHUU BOCXOAMUT K XI Beky.
Cpenun paHHUX NaMATHUKOB, UMEIOIIMX 3HAYEHHE /I HCTOPUU Y30€KCKOH
Jexkcukorpaduu U TEPMHUHOJIOTUH, 0CO00€ MECTO 3aHuMaroT Tpyln AOy Paiixana
bepynn «Calinana» u 3HaMeHHUTBIN citoBapb Maxmyna Kamrapu «/[uBan myrar ar-

TYpPK».

30 Mirziyoyev Sh.M. Mamlakatimizda o‘zbek tilini yanada rivojlantirish va til siyosatini takomillashtirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida PF—6084, 2020-yil 20-oktabr.
31 Dadaboyev H. O‘zbek terminologiyasi. — Toshkent: Yoshlar nashriyoti uyi, 2019. — B. 12.
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B MupoBOli JIMHIBUCTUKE K HWCCIAEAOBAHUSAM, WMEIOIIMM OTHOLIEHHE K
paccMarpuBaeMoi Teme, oTHocsaTcs Tpyabl B. INaka, /1. Jlotte, A. Pedopmarckoro,
E. Cxopoxomomoit, A. Ydumueroir, T. Aurok, A. I[luronkuHa, B KOTOPBIX
IIPEACTABJICHBl HAYYHBIE U TEOPETUUECKUE B3IJISIBI, TOCIYKUBIIME OCHOBOM IS
COBPEMEHHOT'O TEPMUHOBEICHUSI.

B y30eKkckoM S3BIKO3HAHWU BOIMPOCHI TEPMHHOJIOTHH OCBEILAINCh B TPylax
M. VYmapxymxkaeBa, X. JlamabaeBa, M. Canmmxosoii, C. Hypmarosoii, O.
TypcynoBou, II. HwumonoBa, O. AxmenoBa, X. Mup3axmenoson, C.
Myxamenosoii, C. MycradaeBoii u ap%2. JIMHIBUCTHYECKMM HCCIEIOBAHUEM
OTpacieBbIX TepMHUHOB 3aHMMauch Y. Typcynos®, H. Mamatos®, P. Jlonuépos*
C. Axobupos®, JI. KamupGekosa®’, H. MapTI/IHOBa38 A. Apmrenmeesa®, ]I,
Kamuu6ekoBa, O. Axmenos, I1. HI/IIHOHOB , X. IlanyanoBa u apyrue. B padorax
C. Yemanosa*l, U. Tapnaesoii*?, O. HyJ'IaTOBOI/I43 K. XyppaMOBa X. Enroposa,
A. Kocumona, O. Kyp60HOBa, 3. MupaxmenoBoii **raxke aHAIM3HPYIOTCS
OTpacjeBble TEPMUHOIOTHYECKNE CUCTEMBI C IMHTBUCTUYECKON TOUKH 3PEHHUSL.

W3BecTHBIN IpeyecKuil yuEHblii ApUCTOTENb Ha3bIBal (PUIOCOPHIO «IIapHUIICH
HayK», TOIUEPKUBas, YTO OCTAJIbHbIE HAYKH CIIykaT ¢puiocoduu Kak e€ CyKaHKU
M HE MOTYT BO3pa3UTh €l HU B OJHOM Bompoce. CremoBarenbHO, (puiiocodus
COCTaBJISIET METOJOJIOTMYECKYI0O OCHOBY Jt00oW Hayku. Benp mno3HanHue
HAYMHAETCS C CaMONO3HAaHUS M OCMBICIeHUs Mupa. Takum o0pazom,
COBEPILEHCTBOBAHUE MPEACTABICHUS W ONUCAHHUS (UIOCOPCKUX TEPMUHOB B
TOJIKOBBIX CJIOBapsSX OCTAETCA OJHOW W3 BAXKHBIX 3a/au S3bIKO3HaHUA. B Haei
cTtpaHe ¢uiocodpamMu ObLIM MPOBENCHBI KPYIHBIE HUCCIECIOBAHUS, MOCBSIIEHHbBIC
coopy u cucreMarusanuu (GUIocOPCKUX TEPMUHOB. B dacTHOCTH, K HHUM
OTHOCSTCS TaKhe M3aaHus, Kak «CJI0Baph TEPMUHOB ¥ HOHATHH 110 (unocodum»?®

32 Mustafayeva S.Xitoycha-o‘zbekcha tilshunoslik terminlari. — Toshkent: Fan va texnologiyalar markazi, 2014. — B.
111. Muhamedova S. va mualliflar jamoasi. Bank-moliya terminlarining o‘zbek tilidagi izohli lug‘ati. — Toshkent:
Innovatsiya-Ziyo, 2020. — B. 157.

3 TypcynoB V., Myxropos XK., Paxmarymnaes IlI. Xosupru y36ek agabuii Tamm. — Tomkent, 1975. — B. 260.

3 Mamatos H. ¥36ek maxTauniuk TepMHHIAPH JTyFATHHHU TY3HII (03aCHIaH 6ab3u Mynoxasanap. / Y36ek T Ba
amabuéru. — 1963. Ne3. — Bb. 51-55.

35 Naumspos P. Texuuueckas TEPMUHOIOTHUS y30EKCKOTO S3bIKA HA COBpEMEHHOM JTare. Jlucc. a-pa Guion. Hayk. —
Tomxkent, 1988. — b. 336.

% Axo6upo C. Tunm Ba Tepmunonorus. — Tomkent, 1968. — B. 39. Ako6upo C. TepMHHONOTUS HIIMHUHT
Ma3MyHH Ba Basubanapu xakuaa // ¥36ex T Ba axabuérn. 1964, Ne3. — B. 31-39.

7 Kamup6ekosa JI. MHrius Ba y36ek TuIIapuaa aXx60pOT TEXHONOTHSANAPH TEPMHHOJOTMSCHHMHT JTMHTBUCTHK
xycycustiapu. MoHorpadus. — TomrkenT: ®@an Ba rexnonorus. 2016. — b. 128.

% MapreinoBa H. Ponm TepMHHOJOTMYECKOH JIEKCHKM B (OPMHUPOBAHMM KOMMYHMKATHBHOHW KOMIETEHCHH
criermanucra // O6mectBo 1 yenmoBek. — 2014, Nel (7). — C.67-72.

39 Anureneea A. KamunGexosa J|. Bompocy o MpenojaBaHuM TNPO(EeCCHOHATHUX TEPMUHOB B PYCCKOM SA3BIKE..
Elektron resurs: https://revolution.allbest.ru/pedagogics/00554873_0.html. Murojaat sanasi: 30.08.2021.

4 Humonos Il. ®panuys Ba ¥30ek THLIAPH FOPUIMK TEPMHUHOIOTUSACUHUHT KHECHH-THIIONOTUK TaIKUKHU:
®duton. han.HOM3... aucc. aBroped. — Tomkent, 2009. — B. 26.

41 Yemonop C. Tunnonorudeckas TEPMUHOJNIOTHS COBPEMEHHOIO y30ekckoro sa3bika. — Tomkent: Anonar, 1993, —
b. 141.

42 Tlapnaesa WM. V36ek THIMHMHT 3aprapiuk TepMHHOIOTHACH. Dunoi.(paH.HOM3.. qucc. aBToped. — TOMIKEHT,
1994. - B. 27.

4 Tlynaroa O. Mctoku (opMHpOBAHHS W NATHEHIIEr0 pa3BUTHS TEPMHHOJOTMH TaHCHEBATHOTO HCCKYCTBA
y30ekckoro s3bika. Ouiton.HayK.10K...aucc.aroped.. — Tomkent, 1992. — C. 23.

44 MupaxmezoBa 3. Y30ek THIMHHHI aHATOMUK TepMHHONIOTHsAcH. DUToN. (par. HOMS3. ... aucc. aBToped. — TOMIKeHT,
1986. - b. 27.

45 https://myneato.ru/uz/slovar-terminov-i-ponyatii-po-filosofii-slovar-filosofskih-terminov/
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«®unocodus. DHIMKIIONE IMIECKU I cIoBape»*®, «Dunocodus.
DHUMKJIONEIMIECKHH crpaBounuK»”’’ u ap. Kpome Toro, JoOKTOp (PUIONIOrHYECKUX
Hayk K. Kapumos*®  paccmarpuBan  ocHOBBl  KlaccupuKaMu U
JEKCUKOTPA(UUYECKOTO OINUCAHHWS YAaCTHOHAYYHBIX TEPMHUHOB Ha TIpUMEpe
¢bunocockux TEPMUHOB.

B MupoBoil JNHMHTBHCTHKE HCCIEAOBaHUEM (PHIOCOPCKUX TEPMUHOB
10IpoOHO 3aHMMANIKCh TakKe crenuanuctsl, kak M. Komunos®, H. B. Kosnosckas
0 u npyrue.

B nanHOM KOHTEKCTE cleayeT OTMETUTh, YTO JJIi TOTO, YTOOBI CIIOBA,
OTHOCAIIMECA K ompenenéHHoil chepe, MOram o0pa3oBaTh TEPMHUHOJIOTHUYECKYIO
CUCTEMY, OHU JOJKHBI COOTBETCTBOBATH CJIEIYIOIIUM TPEOOBAHUSIM:

— UMETh 3HAYUTEIbHBIN KOJIMYECTBEHHBIN 00BEM;

— ob0nagath cnenu@UUECKUMHU 3HAYCHUSMH, OTJIWYAIOIMIMMU HX OT
00IIeyNOTPEOUTENBHBIX CIIOB U TEPMUHOB JIPYTUX YPOBHEH, U CITY)KUTH CPEJICTBOM
KOMMYHUKAIIUHU B CBOEH cdepe;

— 00BbEIUHSATHCS B ONPEICIEHHBIE TEMATUUECKUE TPYIIIHI;

— HaxOJWUThCS B MAPAJUTMATHUYECKUX OTHOLICHHSX C IPYTHMMH 3JIEMEHTaMU
JIAHHOM CHCTEMBbI;

— BCTyHaTh BO B3aMMOCBS3b C JJIEMEHTaMHU OOIIEH S3BIKOBOW CHUCTEMBI U
JIPYTUMH TEPMUHOJIOTHYECKUMHU CUCTEMAMU;

— UMETh COOCTBEHHBIE CIIOCOOBI U MCTOYHUKH (POPMHPOBAHUS U Pa3BUTHS
TEPMUHOB.

BriOpannbsie B kadecTBE OOBEKTa HccheqoBaHUs (UIOCO(PCKUE TEPMHHBI
MOJIHOCTBIO COOTBETCTBYIOT JaHHBIM TpeOoBaHUsIM. OHAKO B UCTOPUU H3YUYCHUS
TepMUHOJNIOTHH  Quiocodckre  TEPMUHBI  HE  pacCMaTpUBAIUCh  Kak
CaMOCTOSTENbHBI OOBEKT HCCIENOBaHMA .. B CBA3M ¢ 5TMM Klaccu(puKamus u
nexkcukorpaduyeckoe u3ydeHue (GUIOCOPCKUX TEPMHUHOB Y30EKCKOTO s3bIKa
paHee HE CTAaHOBWJIMCHh MPEIMETOM  CIEUUAIBHOTO  MOHOTpaduyecKoro
WCCJIEIOBAHMSL.

CBsi3p HCC/IEI0BAHMS C IUIAHAMHM HaY4YHO-MCCJIeA0BATEIbCKUX padoT
BbICIIEr0 Y4eOHOro 3aBeJdeHHUsi, IJe ObljJa BbINOJHEHA JHUCCEPTALMS.
HccnenoBanne BXOAUT B MEPCIEKTUBHBIA IIJJaH HAYYHBIX MCCIEAOBaHUMN
JIKM3aKCKOTO TOCYJapCTBEHHOrO0 MEJAarornyeckoro YHHUBEPCUTETa [0 TeMe
«AKTyanbHbIE poOIeMbI y30€KCKOTo S3bIKO3HAHUSA: IPUMEHEHUE
MH()OPMAIMOHHBIX U COBPEMEHHBIX I€IarOTMYECKUX TEXHOJIOTHMH B SI3bIKOBOM
oOpa3oBaHWM, TPOBEJCHHE KOMIUICKCHBIX WHTETPUPOBAHHBIX HCCIEIOBAHUM,

46 ®ancaga. Komycuit myrat. — TomkenT, 2004. — b. 491.

a7 AbnymmaeBa M. @ancada. Duammkmoneauk myrart. — Tomkent, 2010. — b. 345.

48 Karimov K. Xususiy fan terminlarini tasniflash va leksikografik tavsiflash asoslari (falsafiy terminlar misolida).
Filol.fan.fals.dok. diss...avtoref. — Andijon, 2023. — B. 23.

4 Komuno M. CTpyKTypHO-CEMaHTHUYECKHH aHaiu3 (UIOCOPCKUX TEPMHUHOB B TaKUKCKOM M AHTJIMICKOM
si3bp1kax: Duios.HayK.AoK...aucc.aBroped. — Hymanoe, 2020. — C. 29.

%0 Kosnosckas H. S3bIk pycckoif penmuruo3Hoil pUIocopuu: oT TeKCTa K TEPMUHY M OT TEPMHHA K TekcTy. — CaHKT-
[Tetepbypr, 2018. — C. 462.

1 Kapumos K. Coxara ouj TepMMHJIAPHMHT ¥30exk TummyHocauruparu Taakuku. / O‘zbekistonda fanlararo
innovatsiyalar va ilmiy tadgigotlar jurnali. — Toshkent, 2022. — B. 7
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HalpaBJICHHBIX HAa TMOATOTOBKY KOHKYPEHTOCHOCOOHBIX TPOo(eccHoHaTbHBIX
MEJJarOTMYECKUX KaJpOBY.

Ieab wMccieq0BaHUS COCTOMT B  JIEKCUKOTpaQUUECKOM  H3YUCHHH
¢bunocockux TEPMHUHOB, MPEICTABICHHBIX B TOJKOBBIX CJIOBApPAX Y30E€KCKOTO
s3plIKa W B OHIUKIONEIWYECKOM cioBape Mo ¢umocopuu, a Takke B
COBEPIIIEHCTBOBAHHUHY OIMMCAHUS dTUX TEPMUHOB.

3agaum uccje0BaHus:

— BBIAETUTH (UIOCO(PCKUE TEPMHHBI U3 TOJKOBOTO CIIOBapsl Y30EKCKOIo
sa3pIKa W KjaccuuiumpoBaTh  Quiocodckre TEPMUHBI B (PUI0CO(HCKOM
SHIMKJIONEIMIECKOM CIIOBAPE MO CMBICIOBBIM TPYIIIaM. ;

— TPOBECTH JEKCUKOTrpaduyeckuii aHamu3 (GUIOCOPCKUX TEPMHUHOB,
UMEIOIIMX JIGKCMYECKHUE MapKepbl, YKa3blBAIOIME Ha MPUHAIIEKHOCTh K
¢dunocobhun, W  yCOBEpPUIEHCTBOBaTh  HMX  CTAaTUCTUYECKOE,  T'€HETUKO-
ATUMOJIOTHYECKOE U CTPYKTYPHO-MOP(HOIOTHIECKOE ONUCAHNE;

— TNpPeNOoCTaBUTh HANpPABJICHUS U  NPEMIOKEHHs, CIOCOOCTBYIOIINE
COBEPIIICHCTBOBAHUIO TEPMHUHOJIOTHYECKOTO CJIOBApS HA OCHOBE BBISBICHHBIX B
X0/ aHaJIN3a HEJJOCTATKOB,

— C IEeJBbI0 00OTAIICHUS JIEKCUKH Y30€KCKOTO sI3bIKa TOJATOTOBUTH MaTepUAIIbI
JUTSL CO3/IaHMSI TOJIKOBOTO CJIoBapsi PriiocoCKuX TEPMUHOB, HOPMHUPYST TEPMHUHBI
U WX TOJKOBAaHHUS B COOTBETCTBHHM C IPUHIIMIIAMH WM TIPABWJIAMH COCTABJICHUS
CJI0Bapei.

O0beKkTOM HCCiIe0BaAHUS BHIOpaHbl Puiiocodckre TePMHUHBI (TOMEUYECHHbBIE
ab0peBuatypoii «fls.»), mpeacraBiieHHbIC B TOJIKOBBIX CIIOBapSX y30CKCKOTO SI3bIKa
(m3mannabIX B 1981 romgy — Tom II, a Taxoke B 2008 1 2023 romax —toma V u VI) u B
«DunocoPckoM FHIUKIONEANIECKOM caoBape», uzgannoM B 2010 romy.

IIpeamer uccie0BaHUsI COCTABISIOT OMUCAHUSA (PUIOCO(CKUX TEPMUHOB,
MIPE/ICTABICHHBIE B TOJKOBBIX CIOBAapsX Y30€KCKOro si3blka U (uiIocodCKux
CJIOBApSX, IPUMEPHI UX YIOTPEOICHHUS.

MeTtoasbl uccjienoBanus. B mpoiiecce packpbITHs TEMbI HCCIICTOBAHUS ObLTH
HCITOJIb30BaHbl METOJIbI CTAaTHCTHUYSCKOTO aHalin3a, KJIacCH(PUKAIUW, OMUCAHUS,
COTIOCTABIICHUS ¥ KOMITOHEHTHOTO aHaJIH3a.

HayuHasi HOBU3HA Hcc/IeJ0BAaHUSA 3aKIII0UYAETCA B CIIEIYIOIIEM:

Jekcukorpapuyeckas — cucreMa — QUIOCOPCKUX  TEPMUHOB  BIEPBBIC
KOMILJIEKCHO M3y4€Ha M TOCPEJICTBOM CTAaTHCTHYECKOTO aHallM3a PaCKPBITHI
0COOCHHOCTH TEPMHUHOB, TIpeacTaBieHHbIX BO Il (56 TepmuHOB), V (86 TepMHHOB)
u VI (85 tepmunoB) Tomax «ToakoBOTO cioBapst y30€KCKOTO sI3bIKay, a Takxke 466
TepMUHOB (13 HUX 94 uMeHa nepcoHanuii) B «PunocoPpckom IHIMKIONETUYECKOM
cioBape», C Y4E€TOM MX CTAaTUCTHYECKHX, TCHEATOTHYECKUX (TCHETUKO-
ATUMOJIOTHYECKHUX) U CTPYKTYPHO-(POPMATHHBIX XapaKTEPUCTHUK;

YCTAaHOBJICHO, YTO CEMAHTUYECKHE OTHOLIEHUS Mexay (umocopckumu
TEpMUHAMU OCHOBAHBI Ha CHCTEME THUIIEP-TUIIOHWUMHU, TO €CTh Ha B3aMMOCBS3U
IIUPOKUX (TUTIEPOHUMOB) U Y3KUX (TUIIOHMMOB) TOHSATHUM; HAyYHO OOOCHOBAHBI
SIBJICHHS] YKBOHUMHYECKUX OTHOIICHUH, OMOHHUMHUH U MOJU(YHKIIMOHATHLHOCTH B
COCTaBE TEPMUHOB;
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dbunocopckre TEPMUHBI Y30€KCKOTO S3bIKa OBLIM pachpeiesieHbl o
CEMaHTUYECKUM TpYIIaM; OIPEJEICHbl CEMEMbl M CEMbl KaK CojepxkaTelbHas
CTOpOHa JIEKCEM, JI0OKa3aHbl UX CEMAHTHYECKHE XapaKTePUCTHUKU, TaKHUE KaK
ONPEENEHHOCTD U 3aBUCUMOCTb OT KOHTEKCTA;

pa3paboTanbl KpuTepuu O0TOOpa (HUIOCO(CKUX TEPMHUHOB ISl CO3JaHUS
HOBOT'O TEPMHHOJIOTMYECKOIO CIOBAPS Ha OCHOBE JIAHHBIX TOJKOBBIX CIOBAapeH, a
TaKkKe MPEIJIOKEHbl HAYYHO-TEOPETHUUYECKUE NPUHLHUIBI WIUTFOCTPUPOBAHUS
TEPMUHOB Ha IPUMEPE TAKUX CJIOB, KaK «aHAIOTHS, «AETEPMUHHU3M.

IIpakTHyeckue pe3yabTaThl HCCIACI0OBAHUSA:

JIJisi HOBOTO TEPMHUHOJIOTMYECKOTO clIoBapsl pa3paboTaH 4YETKUI KpUTepuid
oTOOpa OTpacieBbIX TEPMHHOJOTMYECKUX €AWHHUI[ — TMpoIecca, KOTOPBIN
CUMTAETCSI CIIOKHBIM JIs1 JIEKCUKOTrpada;

onpeneneHbl MyTH YCTPAaHEHUS TEXHMYECKMX U CEMaHTUYECKHX OIIMOOK,
CBSI3aHHBIX C MIPEICTaBICHUEM (PHIIOCOPCKUX TEPMUHOB B CIIOBAPSIX; 0000IIeHa X
pOJIb B Pa3BUTUU TEPMHUHOJIOTHH, BbIPaOOTaHbl TEOPETHUYECKUE U MPAKTUYECKUE
pPEKOMEHJAlNN;

chopMupoBaHbl HOBbIE (GUIOCO(CKUE TEPMHUHBI, MPEAJIOKEHHBIC IS
BKJIFOUEHHUSI B cioBapu. OTMEUEHO, YTO CHEJaHHbIE TEOPETUYECKUE BBIBOJIBI U
coOOpaHHbIE  TEPMHUHOJIOTMUECKHWE  E€IUHUIIBI  CIIOCOOCTBYIOT  HAyYHOMY
o0oraieHno y30eKCKOH TEpMUHOJIOTUY;

pa3paboTaH aNropuTM TMOCTPOEHHUSI KAaTEropuil U Mojesied CeMaHTUYEeCKOU
pa3MeTKu TEPMHUHOB, OTHOCSIIUXCA K Priiocodpumn.

JlocTOBEepHOCTh pPe3yJIbTATOB MCCJE0OBAHHUA OOBSCHSIETCS TEM, YTO
UCIIOJIb30BaHHbIE TEOPETUYECKUE CBEACHHUS ONHMpaloTCd Ha oduuuaibHbIE
Hay4YHbIE HCTOYHUKH; IOJYUYEHHbIE BBIBOJBI OCHOBAHbI Ha 3aKOHOMEPHOCTSX
y30€KCKOro $3bIKa, YTO 00ECIEUYMBAET UX 0OOCHOBAHHOCTh M METOAOJIOTHYECKYIO
EeJOoCTHOCTh. IIpu  pa3paboTke NOPHUHIIMIIOB CEMAHTHYECKOHM  pa3METKU
¢unocopckux TEPMUHOB OBUIM MCIHOJIB30BaHbl MPOBEPEHHBIE HCTOYHHKHU,
oTpaxEéHHbIE B « TOJIKOBOM clI0Bape y30€KCKOIO SI3bIKay.

HayuyHoe u mnpakTHyeckoe 3HadeHHe HcciaenoBanms. lccnenoBanue
MpEeACTABISIET COOOM Hay4YHO-TEOPETHYECKYH) MW IPAKTHYECKYI0 OCHOBY IIpH
oOoraiieHud U TMOBbIIEHUH 3PGeKTUBHOCTH «TOJKOBOTO clioBapsi y30€KCKOTO
a3pika». OHO CHYXUT UEHHbIM HCTOYHMKOM [UJISl pas3BUTHSA  (puiocodcKon
TEPMHHOJIOTHH Y30€KCKOTO sI3blKa, a TakXKe AJIsi IPOBEIEHHUS HCCIIEAOBAHUN B
0o0JaCTH TEPMUHOJIOTMM M  KOMIIBIOTEPHOW JIMHTBUCTHKHU. [IpakTuyeckas
3HAYUMOCTb PabOThl 3aKJIIOYAETCSl B TOM, YTO OHA MOXET HCIOJb30BaThCS Kak
OCHOBHOW MCTOYHHUK TPH MPENOJIaBaHUM PA3CJIOB MPUKIAJIHOTO SI3bIKO3ZHAHUS —
JeKcuKorpauu U KOPIyCHOW JTUHTBUCTHKHU.

BHenpenue pe3yapTaToB HccaeaoBaHusl. Ha OCHOBE MOJyYEHHBIX HAYYHBIX
BBIBOZIOB O JIEKCUKOTpapuyecKoil HHTeprnpeTauuu GuiocoPCKux TEpMUHOB:

Jexkcukorpaduyeckas — cucreMa  (PmIOCOPCKMX  TEPMHHOB  BIIEPBBIC
KOMIIJIEKCHO HCCJIE/IOBaHa, MOCPEACTBOM CTATUCTUYECKOTO aHajIM3a PACKPHITHI
tepmusbl B I (56 TepmunoB), V (86 tepmunoB) u VI (85 TepMHHOB) TOMax
«TonkoBoro cioBapsi y30€KCKOro sizplka», a Takke 466 TepmMuHOB (U3 HUX 94
MMeHa nepcoHannil) B «PuinocodckoM SHIUKIONEANYECKOM CJIOBAape» € TOYKU
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3pEHUSI CTATHUCTUKH, TE€HEAIOTHMH (F€HETUKO-3TUMOJIOTMYECKOr0 AacnekTa) u
(GbopMaNbHOTO CTPOCHUS, W ITH Hay4HbIe BBIBOJABI OBUIM HCIOIB30BaHBI B
MpaKkTUYecKoM TIpaHToBOM mpoekre AM-F3-201908172 «Co3panue ydeOHOro
KOpITyca y30€KCKOro SI3bIKa», peaini30BaHHOM B TalllKeHTCKOM TOCyIapCTBEHHOM
YHUBEPCUTETE y30€KCKOTO sI3bIKa U JuTeparypsl uMeHu Anuiepa Hasou B 2020—
2023 romax (cnpaBka TT'YVYTII ot 04/1-1808 3a 2023 rox). B pesynbraTe Oblia
JOCTUTHYTa Hay4yHO-TE€OpeTHYecKas 00OraméHHOCTh MPAKTHUECKOIO I'PaHTOBOTO
MIPOEKTA.

VYCTaHOBIEHO, YTO CEMAHTUYECKHME OTHOIIECHUS MEXIy (QHIOCOPCKUMU
TEPMUHAMU OCHOBBIBAIOTCS Ha B3aMMOOTHOIIEHWU MIMPOKUX (TUIEPOHHMOB) U
y3KUX (TUIIOHMMOB) TMOHSATUHA B THUIEP-TUIIOHMMUYECKOW CHCTEME, M HAYYHO
000CHOBaHbI 9KBOHUMUYECKHE OTHOIICHHS, OMOHUMHUSI ¥ TIOJIU(PYHKIIMOHATIEHOCTh
TEPMUHOB, TMpUYEM JaHHBIE HAay4yHbl€ pE3yJbTaTbl OBbUIM BHEAPEHBI B
MHHOBAlIMOHHBIN rpaHTOBbIM mpoekT [L-402104209 «Co3ganue mporpaMmmMHOIO
cpenctBa — MOPQOJEKCUKOHA M MOP(OJIOTHYECKOT0 aHaIM3aTopa y30€KCKOTro
a3blka  UiA  cucteM HHpopmanmonHoro mnoucka (Google, Yandex, Google
Translate)», BbImoMHEHHBI B paMkax ['ocygapCTBEHHBIX HAyYHO-TEXHUYECKHX
nporpamm (crnpaBka TI'YVYTII or 04/1-2956 3a 2024 ronm). B pesynbrare oHu
MOCIYKUJIA TEOPETUYECKOM OCHOBOM I ONPEICIICHUS CEMAaHTUYECKONW U
MOP(OJIOrUYECKON CTPYKTYPbl TEPMUHOB, BaXKHBIX JUIsI KOPITYCHOM JIMHTBUCTUKH.

Uccnenyemble  ¢dunocodckue  TEPMUHBI  y30€KCKOTO  sI3bIKa  OBUIM
pacnpenenieHbl M0 CEMAHTHUYECKUM CMBICIOBBIM TPYIMIaM, BBISIBIEHBI CEMEMBI U
CEMBbl KaK COJEp)KaTejIbHble CTOPOHBI JIEKCEM, a TaKXe JOKa3aHbl HX
CEMaHTUYECKHE OCOOCHHOCTH, TaKM€ KaK OJHO3HAYHOCTh M KOHTEKCTyaslbHas
OOyCJIOBJIGHHOCTh, M JaHHbIE HAy4HbIE BbHIBOJAbI OBbUIM HCIOJB30BAaHbI B
MpPaKTUYECKOM TpaHTOBOM mpoekre AM-F3-201908172 «Co3manmne y4eOHOTO
KOpIyca y30€KCKOro S3bIKa», peajn30BaHHOM B TallIKEHTCKOM TOCyAapCTBEHHOM
YHUBEpcUTETE Y30€KCKOro si3blKa U JuTepaTypbl uMenn Anuiiepa Hasou B 2020—
2023 rogax (cupaska TI'YVYTII ot 04/1-1808 3a 2023 rox). B pesynbrate Obutn
YCOBEPILIEHCTBOBAHbI MPUKIAIHBIE TMOAXOAbl K HW3YYEHHI0 CEMaHTHUYECKHX
OTHOIIEHUH (HUITOCOPCKUX TEPMUHOB Y30EKCKOTO S3BIKA.

beimn  paszpabotansl KpuTepuu o0TOOpa (PUIOCOPCKUX TEPMUHOB IS
COCTABJICHHSI HOBOI'O TEPMHUHOJIOTMYECKOTO CJIOBAps Ha OCHOBE TOJIKOBBIX
CJIOBAaped, MPEJIOKEHbl HAay4YHO-TEOPETHYECKHE NPUHUMUIBI  IPUBEACHUS
WJUTIOCTPATUBHBIX TPUMEPOB HA OCHOBE TaKUX TEPMHUHOB, KaK «AHAJIOTHUS»,
«JIETEpPMUHU3MY», U JaHHBIE HAYYHbIE PE3YJIbTAThI OB O0CYXKIECHBI U TPUMEHEHBI
Ha OTYETHBIX COOpaHUSIX W ceMuHapax J[KuU3akCKoro 00JIACTHOTO OTIEIEHUS
Coro3a nucareneit Y30ekucrana (cnpaBka Ne 23 3a 2025 ron). B pesynbrare Obuin
pa3paboTaHbl KATETOPUU CEMAHTHUUYECKON Pa3METKU U aJITOPUTMbI MOJEITMPOBAHUS
st GUI0coCKUX TEPMUHOB Y30€KCKOro s3blKa, a Takxke CcHOpMHUPOBAH
MEXaHU3M UX IPAKTUYECKOTO TPUMEHEHUSI.

AnpoGauust  pe3yabTATOB  HccJeqoBaHusl.  Pe3ynbTarbl  JaHHOTO
UCCIIeI0BaHMS ObLIM MPEACTABICHBI B BUJE JOKIAA0B Ha 4 MEXIYHAapOIHbIX U 4
pecnyONMKaHCKUX HAYYHO-TIPAKTHYECKUX KOH(PEPEHIIUSIX.
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IMy6uxanuu no reme ucciaeaoBanus. OCHOBHOE COAEpKaHHUE TUCCEPTAIIUH
OTpaXeHO B 15 HayyHBIX CTaThiX aBTOpa, M3 KOTOPHIX 4 OIyOJMKOBaHbI B
HAyYHBIX JKypHaJIaX, BXOANIUX B IMepeueHb BrICIIEH aTTecTallMOHHOW KOMHUCCHH
Pecniy6nuku V30ekucTan, a 3 B 3apy0eKHBIX U3TaHUSIX.

Crpykrypa m 00béM auccepranmu. J[uccepraius COCTOUT W3 BBEICHHS,
TPEX OCHOBHBIX TJIaB, OOIIMX BBIBOJIOB M CIHCKA WCIIOJIB30BAHHOW JIMTEPATYpHL.
OO6mmit 00bEM nuccepTanuu cocTaBisieT 143 crpaHuil.

OCHOBHOE COAEPXAHUE JUCCEPTALIUN

Bo BBOJHOW YacTM 0O0OCHOBAaHA AaKTyaJIbHOCTh M HEOOXOJMMOCTH TEMBI,
nokazaHa €€ CBsI3b C NPUOPUTETHHIMU HAIPABICHUSMU HAYKU W TEXHOJIOTHH
PeciyOmmku  V30ekucraH, packpbiTa CTENEHb HM3YYCHHOCTH  MPOOJIEMBI,
oTpeJieeHbl 1eIb U 3a/1a4d UCCIEI0BaHUS, OOBEKT U MPEAMET, OMUCAHBI METObI
UCCJIEI0BAHMS, Hay4yHas HOBHU3HA W MPAKTUYECKHE Pe3yJbTaThl AMCCEpPTaLUU,
TaKk)X€ MPUBEIEHO OOOCHOBAHHE JIOCTOBEPHOCTH IOJYUYEHHBIX PE3ylbTaTOB, HX
HAay4YHOTO W IPAKTUYECKOTO 3HAYEHMS, CBEJICHHS O BHEIPEHHUH PE3YyJIbTATOB B
MPaKTUKY, TyOJIUKALUSIX, & TAKXKE CTPYKTypa U 00BEM PabOTHI.

B nmepBoii rnmaBe jauccepranuu, o3arjaBieHHOW — «CTaTHCTHUYECKOE,
reHeaJlornyeckoe  (FreHEeTUKO-3TUMOJIOTUYECKOe) U (OPMaIbHO-CTPYKTYPHOE
omucanue GUIOCOPCKUX TEPMUHOBY, PACCMATPHUBAIOTCS PA3BUTHE TEPMUHOIOTHU
KaK HAy4yHOM JUCUUIUIMHBI, TPAKTOBKAa TEepMHHA Kak €€ 0a30BOro MOHSTHS,
UCTOPHS CO3/IaHUSA TOJIKOBBIX U (DUIOCO(PCKUX SHUUKIONEIUYECKUX CIIOBapei, a
TaK)X€ CTaTUCTHKA, F€HETUKO-3TUMOJOTHYECKOE MPOUCXOXKACHUE U (PopMaibHO-
CTPYKTYPHBIE XapaKTEPUCTUKHU MPEACTABICHHBIX B HUX (UIOCOPCKUX TEPMHUHOB.
[Ipexxne Bcero ormedaercs, 4YTO JBYXTOMHBIN «TOJIKOBBIA CIIOBaph y30E€KCKOTO
s3bIKa» ObLT co3naH B 1981 rony. B otnMuune ot HEero, 3HaYUTENHHO JAOMOJHEHHBIN
U OTPEHAKTUPOBAHHBIA MATUTOMHBIA «TONKOBBIA CIOBAph Y30EKCKOTO SI3BIKA»
CTaJl KPYITHBIM JOCTHXKEHUEM y30€KCKOU JIEKCUKOTpaduu.

B3anmHoe BiMsSHUE S3BIKOB, WX pa3BUTHE U TMOJIBEPraHUe pa3IMYHbIM
M3MEHECHHSAM He obOonuim cTopoHOoW M (unocodckyro aekcuky, u B 2010 romy
camooTBepxkeHHbIe (unocodbi-yuénsie MucTutyTa dunocoduu u npasa umenu 1.
MymuHOBa AH V30ekucrana CO3J1aJI1 HOBBIN «Dunocodckuii
SHIUKIIONEANYECKUIN CIIOBaphy», BKIOYarOmuil 466 ¢uinocopckux TepMUHOB (B
TOM ymcie 94 aHTpPONOHMMA), JOMOIHEHHBIM U niepepadoTanHbiid. [Ipu cozmanum
cioBapsi ObUTM YYTEHbl MHOTOYMCIECHHBIE MHEHUS, JOCTIKCHHUS M HEIOCTaTKH
MPEXKHUX U3aHUM, B CBA3M C YeM KaxkAas CTaThsl OblIa CYLIECTBEHHO M3MEHEHa,
IEpECMOTpPEHAa U 000ralleHa HOBBIMU MaTEPHATIAMH.

B wactHocTH, B sITUTOMHOM «TOJIKOBOM clioBape y30€KCKOro si3bIkay o01iee
KOJIMYECTBO TEPMHHOB C OMETOU (piic. cocTaBisieT 86 €NMHHUI], BO BTOPOM TOME
«TonkoBoro cioBaps y30€KCKOTO sI3bIKa» YMCIIO0 TEPMUHOB C TIOMETOU ¢usoc. — 56
€ANHUI], a B MIECTUTOMHOM «TOJIKOBOM cioBape y30€KCKOTO S3bIKa» KOJIUYECTBO
TEPMUHOB C TIOMETOH hiac. nmocturaer 85 emgunun. B «Dunocodckom
SHIUKIIONEANYECKOM cioBape», uznanHoM B 2010 romy, uucio ¢uiocopckux
TEPMHHOB COCTaBIIACT 466 (M3 KOTOPBIX 94 SBJISAIOTCS UMCHAMH COOCTBEHHBIMH).
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C yuéroM MOp(OoJIOTHYECKUX 0COOCHHOCTEH TEPMHUHOB, MPEJCTABICHHBIX BO
IT Tome, V- u VI-TomHbIX M3nanusx « ToIKOBOTO cioBapsi y30€KCKOTO SI3bIKa» U B

«DumocoPpckoM  IHIUKIIONECANICCKOM  CIIOBape», MPHUBOMATCS  CIICTYIONTHE
CTaTUCTUYECKHE JaHHBIC:
Taommuna 1.
dunocodekuii
Ne ITo yacTsam peun Il Tom | VTom | VI TOM | JHIMKIOIE MY ECKUIA
CJI0Baph
1 | Ums cymecTBUTETBHOE 50 78 77 362
AHTpPONIOHUMBI - - - 94
2 | ms mpunaratenbHoe 3) 6 6 -
3 | YucnurenbHOE - - - -
['maron - - - 1
4 Jleenpuuactue - - - 8
IIpuuactue - - - -
Nms nerictBus 1 2 2 8
5 | MecroumeHnue - - - 1
6 | Hapeune - - - -
Hroro: 56 86 85 466
['eHeTHKO-3TUMOJIOrNYECKHI aHaIu3 bunocodckux TEPMHUHOB,

npeacrtabieHHbix Bo I, V, VI tomax TonkoBoro cioBapsi y30€KCKOTO Si3bIKa U
bunocodCKoi SHIUKIONESTUISCKON CIIOBApH AT CIAEAYIONMINE PE3YIbTATHI:

Taoauua 3.
Il Tom ToJsikoBOro cjioBapsi y30eKCKOIro si3bIKa
I'eHeTHKO-3THMOJIOTHYECKUM
Ne KosmuectBo B npouenrax
HCTOYHHUK
1 M ckoHHO y30€KCKHE CII0Ba 4 5%
3anuMCTBOBAHHBIE U3 apaOCKOro
2 p 17 31 %
SI3bIKA
3auMCTBOBaHHBIE UEPE3 PYCCKUH
3 pe3 py 35 64 %
SI3BIK
Hroro 56 100 %
Taoauna 4.
V tom ToJkoBOro cjioBapsi y30eKCKOro si3bika
I'eHeTHKO-dTHUMOJIOTHYECKUM
Ne KosmuectBo B npouenrax
HCTOYHHUK
1 HckoHHO y30€KCKHE ClIoBa 11 12 %
2 3aMMCTBOBAaHHBIE ©3  apaOCKOro
P 26 30 %
SI3bIKA
3 3auMCTBOBAaHHBIE U3 TI'PEUYECKOTO
p 22 26 %
A3bIKA
4 3anuMCTBOBAHHBIE W3 JIATBIHBCKOTO 21 25 %

33




SA3bIKA

3) 3anMCTBOBaHHbBIE M3 (HPaAHILy3CKOTO 5 7%
SI3BIKA
Hroro 86 100 %
Tabauna 5.
VI Tom To01KOBOTO0 cJjI0Baps Y30€KCKOI0 sI3bIKA
I'eHEeTHKO-3THMOJIOTHYECKHUHA
Ne KouauvecTBo B npouenrax
HCTOYHHK
1 W ckoHHO y30€KCKHUE CI0Ba 10 12 %
2 3auMCTBOBaHHBIC W3  apabCKOro
P 26 30 %
SI3BIKA
3 3aMMCTBOBAaHHBIE W3 TI'PEYECKOro
P 22 26 %
SI3BIKA
4 3aMMCTBOBAHHBIC M3 JIATBIHHCKOT'O
21 25 %
SI3BIKA
3) 3anMCTBOBaHHbBIE M3 (HPAHILy3CKOTO 5 7 9%
SI3BIKA
Hroro 85 100 %
Taoauna 6.
DuiocoPpcKuii FIHUUKJIIONESANYECKUI CJI0BAPH
I'eHEeTHKO-3TUMOJIOrHYECKUM
Ne KomnuecTBo B npouenrax
HCTOYHHUK
1 VIckoHHO y30€KCKHE CIIOBa 113 37%
2 3anMCTBOBaHHBIE U3  apabCKoOro
P 18 6 %
SI3BIKA
3 3aMMCTBOBAaHHBIE M3  TI'PEYSCKOro
P 80 26 %
SI3BIKA
4 3aMMCTBOBAaHHbBIC U3 JIATBIHBCKOT'O
73 24 %
SI3BIKA
) 3auMCTBOBaHHbIE M3 (PAHILY3CKOTO 7 2 0
SI3BIKA
6 3auMCTBOBAHHbIE U3 JIPYTUX SI3bIKOB 16
3auMCTBOBAaHHbIC M3 CAHCKPUTCKOTO 7
SI3BIKA
3aMMCTBOBAaHHBIC W3  aAHIJIMMCKOIO 4
SI3BIKA
5%
3auMCTBOBAHHBIE U3 PYCCKOTO SI3bIKA 2
3auMCTBOBAaHHBIE W3 IEPCHJIICKOTO 2
SI3BIKA
3aMMCTBOBAaHHBIC M3  KHTaMCKOI'O 1
SI3BIKA
Hroro 307 100 %
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B TonkoBom ciioBape y30€KCKOro si3blka (PHIIOCOPCKHE TEPMUHBI C TOMETOM
fls. o cBoOel CTPYKType AENATCS HA TPU OCHOBHBIC TPYIIIIBI: MPOCTHIC, THOPUTHBIC
M CJIOBOCOYETATENIbHbIE  (COCTAaBHBIE)  TEPMHUHBI. B bunocodpckom
SHIMKJIONESMYIESCKOM CJIOBAPE TEPMHUHOJIOTHYCCKHUE SAMHHIIBI, IOMUMO ITHX TPEX
TUTIOB, OOpa3yIOT TaKXke YETBEPTYIO TPYNIy — CIOXKHBIE TEPMHUHBI (XOTS
KOJMYECTBEHHO OHM HEMHOTOYHCIICHHBI). B 0001X clioBapsix 3HAYUTEIHLHOE MECTO
3aHUMAaIOT TePMHHBI, 0Opa3oBaHHbIe Tpu nomolnu cyddukca -lik (-1ig), xoTopsrit
CIy’)KUT JUIsi 00pa3oBaHUs aOCTPaKTHBIX CyliecTBUTENbHBIX. [Ipumepsr: borlig
(cywecmeosanue), xususiylik (wacmuocms), go zallik (kpacoma), vahshiylik
(orcecmokocms), abstraklik (abcmpaxmuocms), xunuklik (ypoocmeo) u op. 310
CBHUJICTEJIBCTBYET O TOM, 4TO cyhdurcel -lik / -liq akTuBHO HCHONB3yIOTCS TIpH
oOpazoBannu ¢umiocopckux TepmuHOB. Crnemyer 0cob0 TOTYEPKHYTh, YTO B
OmIocopCKOM  DHIMKIONESIUYESCKOM CJIOBape 3aMETHYIO JIOJF0 3aHWMAlOT
MIPOU3BOAHBIC CIIOBA, 00OpPa30BaHHBIE C MOMOIIBIO CIOKHBIX addukcos. [Ipumepsr:
axborotlashtirish ~ (ungopmamuzayus),  ma’naviyatsizlik  (6e30yxosnocmy),
ongsizlik (beccosnamenvnocms), umumlashtirish (obobwenue), fanshunoslik
(HaykosedeHue), formallashtirish (hopmanuzayus), shuhratparastlik
(vecmontobue), bog ‘lanish (ceaszv), axborotlashgan jamiyat (ungopmayuonroe
oowecmeo),  jadidchilik  (Oxcaouousm),  ideallashtirish  (uoeanuzayus),
ma rifatparvarlik (npoceemumenvcmeo), millatchilik (nayuonanusm), rivojlanish
(pazeumue), tabiatshunoslik (ecmecmeosznanue), uzluksizlik (nenpepvignocms) u
Op. TepMmuHoONOTHST B 00JACTH MEXKIYHAPOIHBIX TEPMHHOAIEMEHTOB 3aHHMAaET
BOXHOE MECTO B TIpollecce 0Opa3oBaHHUS HOBBIX TEPMHHOB B cdepe HAyKH U
TEXHUKU. ITO, B CBOIO OYEpelb, CIOCOOCTBYET YKPEIUICHUIO DPa3BUTHUS
MEXTOCYyapCTBCHHBIX CBsi3el. Hmke paccMmarpuBaeTCs pPOJb  aKTHBHBIX
CJI0BOOOpa3zoBateNbHbIX MopheM B (opmupoBanuu (PrIOCOPCKUX TEPMHUHOB:
DE... [nar. deus — 6or]| — cocTaBIsIFOIIAsl 9aCTh 3aUMCTBOBAHHBIX CIIOXKHBIX CJIOB,
oOo3Havaromiasi 3HadeHue «Oor». Hampumep: peusm [de... + ...u3Mm] -
bunocodckoe yuenue, mpusHaromee bora TBOpIoM Mupa, HO OTPUIIAOIIEE €TO
y4JacTue B MOCJIEAYIOIIEH KU3HU MPUPOJbI U o0mecTBa; Aeuct [de... + ...ucT] —
CTOPOHHUK JIEU3Ma.

BoNbIMUHCTBO (QUITOCOPCKUX TEPMUHOB, 3a(PUKCHPOBAHHBIX B TOIKOBOM
cioBape y30€KCKOTO SI3bIKa, OTHOCATCS K YaCTH PEUYU CYIICCTBUTEIBHBIX; PEXKE
BCTPEUAIOTCS TpHUJIaraTeIbHbIe W TJIAarojbl. KoIWYecTBO CIOBOCOYETATEIBHBIX
TEPMHHOB, OOpa30BaHHBIX IO OMPEACIEHHBIM MOJIEISIM, HEeBeIUKO. OCHOBHBIC
MOJICJIM BKIIIOYAIOT: IMpHiIaraTelibHoe + cymiectBurenabHoe (Subyektiv idealizm -
cyovekmusublli - udeanuzm, Sababiyat qonuni - zakon  npuuumHocmu),
npujaraTeibHOE + OTIJIAroJIbHOE CYIIECTBUTENbHOE (sababiy bog‘lanish -
npuduHHas cea3v). B OunocodckoM SHIUKIONESINYECKOM CJIOBApe JOJISI TaKUX
CJIOBOCOYETATEILHBIX TCPMUHOB 3HAYUTEIBHO BhIIIC. [IpuMepsl: mpuiaraTeibHOE
+ cymectBuTensHOe (ayniyat qonuni - 3zaxkon moowcoecmsa, analitik falsafa -
ananumuyeckas — guiocogus, antrop tamoyili - aumponmHuill  npuHYUn,
axborotlashgan jamiyat - ungopmayuonnoe obwecmso, verifikatsiya tamoyili -
npunyun eepuguxayuu, geografik muhit - ceoepaghuuecxas cpeoa, germenevtik
aylana - cepmenesemuueckuii xpye, gipotetik mulohaza - eunomemuueckoe
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cyorcoenue, global inqiroz - arobanvrvii  kpusuc u  Op.), OTIIArOJIbHOE
cymectBuTenbHoe + cymecrBurenasHoe (bilish metodi - memoo nosnanus, bilish
nazariyasi - meopusi no3Hawus), TPWIATATEIILHOE +  OTIJIArOJbHOE
cymectButenbroe (bargaror rivojlanish - yemotiuusoe pazeumue, ilmiy izlanish -
Hayunoe ucciedosanue), CyliecTBUTeIbHOE + cymectButenbHoe (fano va bago -
npexoosiuee u 8eyHoe).

Kpome Toro, B TonkoBOM ciioBape y30€KCKOTO SI3bIKa CPEIH TPOCTHIX
KOPHEBBIX TEPMHUHOB BCTPEYAIOTCS U TaKWe, YTO OOPa30BaHbBI C IMOMOIILIO (opM
TJIaroJioB: Sakra/sh — Tipollecc TIepexojia KOJWYCCTBCHHBIX HW3MCHCHHN B
KadecTBeHHBIC; Saglani/sh — 3akoH coxpaHeHHs MaTepUH. DTO MOKA3bIBACT, YTO
apdurc -sh (-ish) cram akTHBHO HCHOIB30BATHCS B COBPEMEHHOH Y30EKCKOU
TEPMUHOJIOTHH, O 4Y&M YIOMHHAIOT MHOTHE HccienoBanus. B ®unocodckom
SHIMKJIONEINIECKOM CJIOBApPEe BCTPEUAIOTCSA CIIOXKHBIC TEPMHUHBI, TaKWe Kak
naturfalsafa — unamypgunocogpus  (cywecmseumenvroe+cywecmeumenvhoe),
psixoanaliz — ncuxoananus (cywecmeumenvroe+cywecmeumenvroe). OaHaKo, Kak
OTMEYAaeTCs B WCCIICJOBAHWH, TEPMHHBI, TEpBas YacTh KOTOPBIX COCTOHMT W3
MEKIYHAPOAHOTO  TEPMHUHORJIEMEHTA WM  COKPAIIEHHOrO0  aTpUOYTHBHOTO
DJICMEHTa, a BTOpas — W3 CaMOCTOSTCIIBHOIO TEPMHHA, TaKKE CUHUTAIOTCS
CIOKHBIMH B y30ekckoM s3bike®?. Ilpumep: antitezis. Ilo HameMmy MHEHHIO,
npuctaBka anti- B y30€KCKOM S3bIKE SIBJISCTCS IMPUCTABOYHBIM 3JICMCHTOM,
00pa3ylolMM  OTPHIIATEIILHOE  WJIM  TMPOTUBOIOJIOKHOE  3HAYCHUE U
COCAMHSIONUMCS C JPYyrHMH cjoBamMu. B msturomHoM ToikoBOM clioBape
y30EKCKOT0 sI3bIKa anti- AeicTBUTEIbHO 3a()UKCHPOBAHO KakK MpHUcTaBka. [ToaTomy
TepMuH antiteziS B JaHHOM HCCJICIOBAHMHM HE PacCMaTPUBACTCS KaK CIIOMKHBIH
TEPMUH.

Bo BTOpOil rnaBe auccepranuu, o3aryiaBieHHONM «CeMaHTUYEeCKHUE CBOMCTBA
bmI0cOPCKUX TEPMUHOBY», IIEJIECOO0PA3HO HCIOJIb30BAHUE TOJIKOBBIX CIIOBapei
P Pa3JIOKEHUN ceMeM Ha ceMbl. JIo Hacrosiiero BpeMeHu TOJIKOBBIA CIIOBaphb
y30EKCKOTO SI3bIKA CIIY’)KHT BaKHBIM HCTOYHHKOM IIPU JEJICHUU JICKCUYECKOTO
3HAYCHHUS HAa CMBICJIOBBIC KOMIIOHEHTBHI M BBIZCIICHHH ceMeM B cembl. CeMema
Zamon — @pems BKJIIOYAET CIEIYIOIIHE CEeMbL: «Marepus (0OBEKT) —
1ocJIeIoBaTeIbHAs CMEHA COCTOSIHUN U COOBITUH (TIPOIIECCOB)», «00IIee CBOWCTBO
BPEMECHH — MPOAOKHTEILHOCTh, HEMIOBTOPUMOCTh, HEOOPATUMOCTBY», «MOMEHT
BBICKA3bIBAHUs; BOOOIE BpeMs, MOMEHT, Iepuoa, smoxa». Cemema saglanish -
COXpaHeHue COCTOUT U3 CEM «CaMO3allMTa», «COXpaHeHHe ceOs, oxpaHa ceOs.
Ecim mpoananmusupoBath ¢unocodpekuit Tepmun Sakrash - cxauox mo ypoBHSIM
cemeMbl U ceMm, To: Cemema: Sakrash — s5To JBW)KeHHE BBEpX WM BHU3,
COBEpIIAKOIIEECs HEOXKUAAHHO WM Obictpo. B ¢uinocodpckom  nmm
MICUXOJIOTHYECKOM CMBICIIE — ATO BHE3AIHOE JBMKCHHE WIIM TEPEXOJl YeIOBEKa
6o (u3MUecKoro OO0BEKTa, HampuMep, TMPbDKOK BBEPX MM  OBICTPOE
MepeMeIlIeHre U3 OAHOTO cocTosiHus B Apyroe. Cembl (3HaueHueckue ciou): B
ciopte win ¢u3nveckoil akruBHocTH Sakrash — ObICTpOE JBMIKEHUE BBEPX WM

52 Magamues A., Maxkamos H., Mupaxmenosa 3., CaniHybMOHOB A. XalKapo TEPMUHIIEMEHTIIAPHUHT U30XJIH -
witrocTpaTuB JtyFatu. — TomkenT: Donishmand ziyosi, 2020. — B. 13.
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Briepén. B ¢wusmke sakrash — mo0oe HeokuIaHHOE WM pe3KOe JBHKCHHE,
U3MEHEHHE cocTossHMA. B mcuxosnormm Sakrash — BHe3amHoe u3MeHeHHE
OMOIIMOHATIBHOTO COCTOSIHUS YEJIOBEKA, MEPEXO0J OT OJHOTO COCTOSHHUSI K IPYTOMYy
(HampuMep, OT PajoCTH K MeYalld WIM OT TPEBOTUM K CIIOKOWCTBUIO). JTa cema
BBIPKACT PE3KOE SMOIMOHAIILHOE WM TIcUXuueckoe u3mMeHenue. |jtimoiy sakrash
(Coyuanvhoii cxauok) — B OOIIECTBEHHOW JKM3HM O3HA4YaeT HEOXXKHIAHHOE
COIMAIbHOE WM SKOHOMHYECKOE H3MEHEHHE, IMepexo]] OOIIecTBa M3 OJHOTO
cocrosiHus B npyroe. Cemema tepmuna go zallik - kpacota orpaxkaer cocTosHue
MIPHUBJICKATEILHOCTH (Tpaimus, 3CTETUYECKasl MPHUATHOCTH). EE€ ceMbl BKITIOYAIOT:
HMPUTITaTeIIbHOCTh, COBEPIIEHCTBO, I'Pallks, KPAacOTy, MPUATHOCTh, 3CTETUYHOCTD.
Cemema tepmuna YO ‘Qlik - OTCyTCTBHE BBIpa)kaeT COCTOSIHUE HECYIIECTBOBAHUSL.
E€ cembl: HEOBITHE, ITyCTOTA, HEU3BECTHOCTD.

B cnepyromem pazmene  auccepranyu, — O3aryiaBJ€HHOM — «OnucaHue
GUIOCOPCKUX TEPMHHOB C OJHMM ¥ MHOXKCCTBCHHBIMH 3HAYCHHSIMI,
OTMEYAETCs, YTO B HAIIIEM S3bIKE KaKIOE CJIIOBO IMEPBOHAYAIBHO CYIIECTBYET B
MOHOCEMHUYECKOM COCTOSHHHM, a CO BpPEMEHEM II0J] BO3JCHCTBUEM pPa3IMYHBIX
(bakTOpOB TMpeBpamacTcs B MHOTO3HAYHOE CJIOBO. JTa OCOOCHHOCTH Kacaercs
3HAYUTEIBHON YacTU CIIOBAPHOTO 3araca Hallero si3bika. SIBJIeHue MOHOCEMHUU B
y30€KCKOW  JIMHTBHCTUKE  TakkKe  O0003HA4YaeTcsl  Kak  OJHO3HAYHOCTb.
MOHOCEeMaHTHYHOCTh — 3TO COCTOSHHE CJIOBa, OO0JaJaIoNIer0 TOJLKO OJHUM
3HauYeHHEeM. B y30€KCKOM s3bIk€ BO3HUKHOBEHHE (PHIOCOPCKUX TEPMHUHOB
CEMaHTHUYECKUM CIIOCOOOM YacTO CBS3aHO C 3aMMCTBOBAaHHEM CJIOB U3 apaOCKOro,
JATUHCKOTO, TPEYECKOT0 U (PPaHITy3CKOTO S3BIKOB JIJISI HCIIOJIL30BAHMS UX B HOBOM
¢unocopckom 3HadeHWHW. Tak, HampuUMep: TEPMHUHBI JIMHTBUCTUKA MOTYT
BBICTYIIATh B KadecTBe (priiocohckux TepMUHOB: analogiya - ananoeus, kategoriya
- kameeopus, Sifat - xauecmeo, substrat - cyocmpam, nisbly - omuocumenwvnuuii,
ikkilamchi - emopuunsiii, zamon - épems; TepMUHBI SKOHOMHKH B (HIOCO(HCKOM
3Ha4YeHuu: hasis - O6asuc; TEPMUHBI IOPUCTIPYIACHINN B (PUIOCOPCKOM 3HAYCHHU:
analogiya - awuanoeus, qonun - 3axow, TEPMHHBI MaTeMaTHUKUd B (uiocodckom
3HaueHun: Miqdor - xoauuecmso, irratsional - uppayuonanvholli; penUruno3HbIC
TepMUHBI B ¢umiocopckoMm 3HadeHuu: vahdat - eduncmeo, fideizm - ¢guoeusm,
panteizm - nanmeusm.

[TomuceMaHTUYHOCTD (PUIOCOPCKUX TEPMUHOB MPOSBIISIETCS B TOM, YTO BCE
3HAYEHHUS CJIOBA UCTIOIB3YIOTCS B (PUIIOCOPCKUX HAMpaBICHUSAX Kak (puiocodckuit
TEPMHUH, TO €CTh CJIOBO MEPBOHAYAIBHO (popMHUpPYETCs Kak HHIOCO(CKUN TEpPMUH,
a 3aTeM B 3aBHCHMOCTH OT PA3JIMYHBIX (PHIOCO(CKHUX KO, TCUCHUH M TCOPHM
MOJIy4YaeT Pa3IMYHbIC MHTEPIPETALUHU, YTO MPUBOIUT K (CHOMEHY OMOHHUMHUH B
¢dunocopuu. dunocopckrue TEPMUHBI MOTYT OBITh MHOTO3HAYHBIMH, U 3Ta
MHOTO3HAYHOCTh WHOTJA TPHOJIMKAETCS K OMOHWUMHH, BBI3bIBAas pa3linyue B
3HAYCHUH TEPMUHOB. TEPMHUHBI MOTYT OTpPa)kaTh MHOTO3HAYHOCTh M BHYTPCHHIOI
OMOHUMHIO KaK B PA3JIMYHBIX TEPMUHOCHCTEMax, TaK W BHYTPH OJHOH
tepmuHOcucTeMbl. Hanpumep, tepmun dialektika - ouarexmuka B dbunocodcekoit
00JIACTH BBIMOJHAET METOJIOJIOTHYECKYIO (DYHKIIHIO, PACKPBIBas OOIIUE 3aKOHBI
MIPUPOJIBI, YEJIOBEUECKOTO OOIIeCTBa M PA3BUTHS MBIINUICHHUS, @ TAK)KE BBISBIISSA
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BHYTPCHHHE IPOTHBOPEYHS U KOHMIUKTHI IPUPOILI U OOIIECTBA U X IOCTOSTHHOE
B3aUMO/IeHiCTBHE U OOPHOY.

Tepmun basis - 6aszuc o0003HaA4YaeT OJHOBPEMEHHO HECKOJIBKO ITOHSITHIA:
«OCHOBa, (yHIaMEHT», «COBOKYIHOCTb IPOHM3BOJCTBEHHBIX OTHOIICHHUH,
BO3HHMKAIOIINX Ha ONpPEACIEHHOM MCTOPHYECKOM JTalle pPa3BHTHs OOIIECTBay,
«OCHOBHAsl JIMHHUSA, TOYHO H3MepseMas Ha ONpeaeIéHHOW YacTH 3eMHOM
MOBEPXHOCTH». Tak Kak MeXIy STUMH 3HAYCHUSMH HET CMBICIOBOMN CBSI3H, TAKHE
TEPMHUHBI YMECTHO PACCMATPUBATH KAK OMOHUMBI.

B pasnene auccepraiuu, o3arnaBieHHOM «MHTeprnperarms (GpriIocopcKux
TEPMUHOB C IIO3MIHMH JIEKCHMKO-CEMAaHTHYECKHUX OTHOIIEHUI», JHUHIBHCT .
EpMaToB moguépKuBacT, 4TO MOCKOJIBKY IMOHSTHS, OTHOCAIIMECS K HapOIHOMY
XO3SUCTBY, HAyKe M TEXHHUKE, SIBIISIOTCS TEPMHHAMH, HAJIMYUC CUHOHUMUH,
BapMAaTUBHOCTH HIIA AyOJIETHOCTH B TaKOW CHCTEME C JHHTBUCTHYCCKOW TOYKH
3pCHMSI CYMTACTCS HEXKeNaTebHbIM. TeM He MeHee, 3Ty CHCTEMY Helb3sl Ha3BaTh
IOJHOCTBIO CBOOOIHON OT CHHOHMMHH WIH AyOneTHocTH>. B Qmiocoduu vame
BCTPEYAIOTCS  AYyOJCTHBIE TEPMHUHBI, IOCKOJBKY (HIOCODCKHE TEPMUHBI
3aMMCTBOBAHbI M3 Pa3JIMYHBIX S3BIKOB U C(HOPMHUPOBAHBI B HAYYHOW cpene Io-
pasnomy. Hampumep: substansiya — mohiyat (cyocmanyus — cywnocms), absolyut
— mutlaq (abconrom — nenpemennwitr), ratsionalizm — aglparastlik (payuonanuzm —
pasymonpesosnecenue), dialektika — mantigiy rivojlanish  (ouarexkmuxa —
noeuyeckoe passumue) u Op. Ouocodckass aHTUHOMHUS YaCTO PAaCCMATPUBACTCS
KaK JUAJICKTHYECKUH CHoco0 TIO3HAHWUS M HHTEPIpETallMd MHpa Yepes
IPOTHBOIOIOKHBIE MMOHATHSA. HEKOTOpble aHTOHMMBI BBIPAKAIOT IMOJHOCTBHIO
npoTuBomnoiokHbeie 3HaueHus (borlig-yo ‘qlik - 6vimue — wnebvimue), npyrue
OTpa)kaloT OTHOCHTeNbHOE mpoTuBonoctasicuue (hagigat-yolg‘on - ucmuna —
JI0JICD).

['unepoHMHsT ¥ TUIOOHUMHUS  MEXKAY  (PHUIOCOPCKUMH  TEpMHHAMHU
IPEICTABIAIOT COO0M BEPTUKAIBHBIC JEKCHKO-CEMAaHTUYECKHE OTHOIICHHS. boiee
[IMPOKKME TOHATHSA (THIIEPOHUMBI) 0003HAYAIOT OCHOBHBIC HAIPABJICHHUS, TOT/A
KaKk Oolyiee y3KME€ TOHATHS (TUIIOHUMBI) YKa3bIBalOT Ha MX KOHKPETHbIE
pasnoBuaHocTH. Hampumep, ecim bilish - nosnanue ssnsercs runeponnmom, ero
THIIOHUMBI: Sezgi - owywenue, 1drok - socnpusmue, tafakkur - moiunenue, dalil -
ookazamenvcmeo, hagiqat - ucmuna. B dunocopckoit TepMUHOIOTHE (EHOMEH
MapTOHOMHMH OTPa)KAeT OTHOIICHHUS MEXIy LEJIbIM U €ro COCTaBHBIMH YACTSIMH.
Hanpumep, Falsafa - ¢urocogus — 31o nienoe, 1o ectb 00mas HaydHas 0071acThb,
U3ydaromiass 3aKOHbl OBITHS, 3HAHHUS, LEHHOCTeH W MbluieHus. Ha nekcuko-
CEMaHTHUYECKOM YPOBHE XapaKTEPHbI I'PayOHHMMHYECKHE OTHOIICHHS, KOTOPHIC
SBISIOTCS (PYHKIIMOHAIBHBIM CEMaHTHUECKUM SIBICHHEM B CHCTEME TEPMHUHOB.
['paxyoHMMHs TakKe Ha3bIBAaeTCs CTyneHdarocThro®. Hanpumep: sezgi — idrok —
tushuncha — tafakkur (owpywenue — socnpusmue — nonsmue — mvlunenue), rae
BBIICIIIIOTCS YPOBHM OT MPOCTOrO YYBCTBEHHOTO IIO3HAHUSA JO CIOXKHOTO

% DpmaroB W. TepMHHOJOTMS TM3MMHA THIEPO-TMIIOHMMUK Ba JKBOHMMHK MyHocabarinap. Mosorpadus. —
Tomkent: Tamamgmyn, 2022. — b. 71.

% Opudoxonosa I11. V36ek Tuanaa nyrasuii rpagyonnmust. dunonr.gan.HoMs...ucc. aBToped. — Tomkent, 1996, —
b. 21.
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a0CTPaKTHOTO MBIIIICHUS. DKBOHHUMHS B JIMHTBHCTHKE — 3TO CEMaHTHYECKOE
COOTHOIIICHUE MEXKAYy TEPMHUHAMH, BbIpaXKaroliee OJU3KHUe, CXOJHBbIC W
B3aMMOCBSI3aHHbBIC MOHATHSA. ECIM TMITIOHUMHS OTpaXKaeT CBS3b MEXIY OOIIUM U
YaCTHBIM TIOHATHEM, TO OJKBOHUMHS — 3TO COOTHOIICHWE pPaBHOIPABHBIX
JICKCUYECKUX €IUHUI], MOAYMHEHHBIX OJHOMY rurnepoHumy. Hampumep, tepmuH
gadriyat - yewnocms sBIS€TCS OONIMM IIOHSATHEM, a €ro SKBOHMMBI: axlogiy
gadriyatlar - mopansusie yennocmu, diniy gadriyatlar - perueuosuvie yennocmu,
estetik qadriyatlar - scmemuueckue yemnocmu. Tepmun harakat - odeuowcenue
SBIIICTCS. TUIIEPOHUMOM, a €ro SKBOHHMMSBIL: Ijtimoly harakat - coyuanvnoe
osuoicenue, mexanik harakat - mexanuueckoe osuocenue, fizik harakatlar -
Gusuueckoe ogudxceHue.

B pazmene Tperheil [aBbl JMcCCEpTAllMU, O3arjaBJICHHOM  «3ajayu
COBEpIICHCTBOBAHUS  OMHCAHHS  (PHIOCOPCKMX  TEPMHHOB»,  OTMEYaeTCs
CJICyIOIlee, YTO B MSATUTOMHOM TOJKOBOM CJIOBape Y30E€KCKOTO S3bIKa TEPMUH
tasavwur - soobpasicenue umeer 3-3HadeHne ¢ nomeror  fls.  psxl.:
BOCIIPUHAMAEMOE, OIYIIAeMOe SBJICHUE WM 00BEKT OoTpakaeTcs u (hopMUPYETCs
B CO3HaHMM 4YesioBeka. OJHAKO B TMICHXOJOrMH tasawur - goobpadicenue
paccMaTtpuBaeTcs Kak mcuxudeckuil mpouecc. B dunocodpun xe 310 cmnocobd
dbopmupoBanus oOpasHoro wmbinuieHus. OHO SIBISETCS CTaaued IO3HAHUS,
MPOMEXKYTOUYHON MEXIy BOCIPHUATHEM W MbIIUICHHEM. TakuM o0pa3oM, TEpMHUH
tasavvur - eoobpasicenue He ABIAETCA OAHO3HAYHBIM B JIByX obOnactsx. Ero
3HAYCHUS B TICHXOJOTHMM U (GUIOCO(UU JOJDKHBI TPUBOJUTHCS OTIEIBHO. 2-
3Hauenue tepmunHa borliq - 6wimue B 1l Tome TonkoBoro cioBaps y30€KCKOTro
s3pIKa W 3-3HaueHWe TepMmuHa turmush - owcusue B NATUTOMHOM H3JIaHUH
TonkoBoro cioBapsi y30€KCKOTO sI3bIKa IIOYTH COBIIAJAIOT, MOCKOJIbKY 00a
KacaloTcs Bormpoca cymiectBoBanus. Tepmun obyektiv - o6wvexmusnwvii B 1l Tome
TonkoBoro cioBapst y30e€KCKoro si3bika ¢ ¢punocopckoit momeroi filos. o6o3nauaer
OOBEKTHBHYIO PEATbHOCTh, COOBITHS, (AaKThl COLMAIBHOM MKU3HU, OTPaKaeMble
MACCUBHO, TIOBEPXHOCTHO W HEWUTPAJbHO, a TaKKe HCKaXEHHO. B MATUTOMHOM
cioBape ToskoBoro cioBaps y30ekckoro si3bika 3HaueHue flS. orpanndyeno Toukoii
3peHust, GUKCUPYIOMIEH COOBITUS CONMAIBHON >KU3HH W TMOJYEPKUBAIONIEH HX
HeoOxoauMocTh. OueBuaHO, Quiocopckoe 3HaueHWe TepmuHa Obyektiv -
00vbekmueHbIli TaéTCsl TO-Pa3HOMY, TIPU STOM OH OTCYTCTByeT B Dmiocopckom
SHITMKJIONIEIMIECKOM CJIOBape. B MATUTOMHOM M3/IaHUU TEPMUH CO3HAHHUE UMeeT 4
3HAYCHUs, M3 KOTOPhIX 2 OTHOCATCA K (Guiocopuu: TCHXOJOTHUECKUE,
MOJIMTHYECKHE W (QMIOCOPCKUE B3MIISAALI  IPEICTaBUTEIICH  OINpeneIEHHON
COIIMAJIBHOM TPYIIIbI, @ TAKKE COBOKYITHOCTbh PEJIMTHO3HBIX U XYJI0KECTBEHHBIX
B3IJISI0B, OTH 3HadYeHHS OTCYTCTBYIOT BO |l ToMe «TonkoBoro cioBaps
y30€KCKOTO si3bikay. TepMuHbl B V-TOMHOM TOJKOBOM CiiOBape y30€KCKOTO S3KKa
¢ nometkoi fls. — vahdat, volyuntarizm, refleksiya, plyuralizm, xususiylik, fenomen
(eaMHCTBO, BOJIOHTApU3M, pediiekcus, ILIIOpaM3M, YacTHOCTh, GpeHomeH) — B |l
TOME CJIOBapsi OTCYTCTBYIOT Kak (MIOCO(CKHE TEPMHHBI U KaK JICKCHUYCCKHUE
CIMHHUIIBI.
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KpomMe TOro, B MATHTOMHOM CIIOBape SKOHOMHUYECKOE 3HAUYCHUE TEPMHHA
bazis - 0a3uc packpbITo, Torma kak ero (uiaocodckoe 3HaAUeHHE HE JAaHO. DTO
MOYKHO HATJISTHO MPOJIEMOHCTPUPOBATH Ha CIEAYIOLIEM ITPUMEpE:

BAZIS [rpeu. basis — ocaoBa] 1. iqt. OcHoBa, pynaament. Cm. baza 1, 2.

2. fls., igt. CoBOKYMHOCTH TPOU3BOJACTBCHHBIX OTHOIIICHUH, BO3HUKAIONINX HA
onpeAen€HHON HMCTOPUYSCKOM CTyneHW pa3BuTHs oOmiectBa. Bazis jamiyat
taraqqiyotining muayyan bosgichidagi igtisodiy tuzumdir. 13 razersi.

3. geod., astr. OcHOBHasi JIMHUS, TOYHO H3MEpsieMas Ha ONpPEACIEHHOM
y4acTKe 3€MHOU MOBepXHOCTH. Jism kuzatilgan ikki nugtani birlashtiruvchi to ‘g ‘ri
chiziq kesmasi bazis deyiladi “Astronomiya®.

Ecmu paccmarpuBathk duiiocodckoe 3HadeHue tepmuHa bazis (6asuc), To o,
Kak MpaBWiIO, 0003HAYaeT OCHOBHBIC, (DyHJIaMEHTaJbHBIC WM HEOOXOJMMBIC
DIIEMEHTHI  ONPENEIEHHOW CHCTEMBI. OJTO CJIOBO 4YacTO yHoTpeOisiercs B
COLIMATTLHOM, SKOHOMHYECKOM WJIM KYJIbTYPHOM KOHTEKCTE U BBIpa)kaeT (PaKTOpBI,
COCTaBJISIIONINE OCHOBY OMPEACIEHHOW CHCTEMBI WJIHM CTPYKTypbl. Hampumep, B
Mapkcu3Me Dbazis (basuc) paccmarpuBaeTcss Kak 3KOHOMHYECKOE YCTPOMCTBO, TO
€CTh COBOKYITHOCTH NPOWU3BOJUTEIBHBIX CHJI U MPOU3BOJCTBEHHBIX OTHOIICHUH,
KOTOpBIE (OPMUPYIOT IPYTUE CTOPOHBI OOIIECTBEHHOM KU3HU (CYHEPCTPYKTYPY).
C oroii Toukm 3peHus bazis (basuc) uMeeT BaKHOE 3HAYCHUE ISl TIOHUMAHUS
OOIIIECTBEHHBIX M3MEHECHHUH M HMCTOPUYECKUX IMpoieccoB. Kpome Toro, tepmun
bazis (6azuc) mMoxkeT WUCHONB30BATBECA W B Jpyrux odnactax Quiaocodun,
HaIpuMep, B TEOPUHU TMO3HAHUS WJIM OHTOJIOTHH, TNIeé OH 0003HA4YaeT OCHOBHBIE
MPUHIIAITBI 3HAHKUS WK (QyHIaMEHTAIBHBIC aCTICKThI OBITHS.

B pasnene nuccepranuu, o3ariaBiceHHOM «lIpeacraBiieHue WILTIOCTPATHBHBIX
OpUMEPOB Ui (PUIOCOPCKUX TEPMUHOB», OTMEYAETCS, 4YTO B OTJIUYUE OT
OOIIESI3bIKOBOTO, B CJIIOBAPHOHM  CTaTbe  TEPMHUHOTPAQUUYCCKUX  CJIMHHUIIL,
OTHOCSIIUXCS K HAyKe, HEOOXOAMMO B 0053aTeTbHO MPUBOANTH MILTIOCTPATHBHEIC
npuMephl. B moaTBepkieHne HallleH MO3UIMK MIPUBOIATCS CIICTY IOIIME TPHUYHHBIL:

1. OcHoBHas 3aa4a — OOBSICHEHHE 3HAYCHUS. JTO MoMoraeT 0osee TOYHO
MOHATh COJACPIKAHUE JICKCMYECKOW eauHuIbl. C IMOMOIIbI0 MpHUMepa MOXKHO
M0Ka3aTh, KaK CIIOBO UCIIOJB3YETCs B TEKCTaX.

2. 3HaueHWEe CIOBa MOXKET HW3MEHATbCA B  Pa3HBIX  OOJIACTSX.
WmocTpaTUBHBIC MPUMEPHI TOKA3bIBAIOT ATH M3MEHEHHS W MOMOTAIOT IOHSTH,
KaK CJIOBO HCITOJIb3YETCS B Ka)I0i 00J1acTy.

3. Jnsg w3ydalmux ~SA3bIK  IPUMEphl  [OMOTAlOT  Jydlle TOHATH
rpaMMaTH4YeCKMe W CTWIHCTHYECKHE O0coOeHHOCTH  cioBa. Hampumep,
UCIIOJIb30BaHUE CJIOBAa B O(UIIMATBHONW WM HEO(PHUIIMATBLHOW PEYd CTaHOBUTCS
MOHSTHBIM Yepe3 IpuMep.

WutrocTpaTUBHBIC TIPUMEPHI  JTOJDKHBI JaBaThCS C YYETOM CYITHOCTH M
XapaKTEPUCTHK 3HAUCHUS JICKCUYECKOW equHUIbl. OMHAKO B TOJKOBOM CJIOBape
IIPH TIPUBEICHUH WILTIOCTPATHBHBIX IPUMEPOB K PHIIOCO(DCKIM TEpMHUHAM MOYKHO

Ha0M01aTh CyOBEeKTHUBHBIN TToAX0. Hampumep,
SKEPTIK

55 V36ex THIHHMHT H30X/IM IYFATH. S5 KU, — TolmKeHT: Y30eKHCTOH MUILIHil sHnuKIoneausacy, 2008, — B. 140.
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1. fls. OTHOcsAmmMiicS K CKENTHIM3MYy, OCHOBAaHHBIA Ha CKEITHI[U3ME,
POHU3AHHBIN 1yXxoM ckenTumm3ma. Skeptik idealizm.

2. Ilponusanubiit 1yxoM HenoBepus. Ckenmuueckuti 832510 Ha npooIeMmy.

[Ipu 5TOM HCTOYHMK WJUTFOCTPATUBHOTO TIpUMEpPA, MPUBEAEHHOTO IS
BTOPOTO 3Ha4YeHUs TepMuHa SKeptik, He yka3aH.

Crnenyrommm 00pa3oM Mbl TpejiaraéM WJUTIOCTPATUBHBIE MPUMEPHI IS
bunocohckux TEPMUHOB.

ANALOGIYA [yun. analogia — muvofiglik, aynanlik, o‘xshashlik] 1 fls.
CX0/ICTBO KaKOTo-1100 CBOMCTBA B MIPEAMETaX U SIBJICHUSX.

Pexomenpaumsi. Moi 3naem 6Hewinuti 6uo eeujeli, HO He 3HAeM, KAKOBbl OHU
camu, Mo Noxodxce HA AHAN02UI0 BUOCHUsl Yepe3 OYKU, Mbl GUOUM 8eCb MUp, HO
uzobpascenue popmupyem ouxu. |. Kant. Critique of Pure Reason.

B paznene guccepraumu «Bonpockl ceMaHTUYECKON pa3METKU (PUI0COPCKUX
TEPMUHOB B KOPIIYCE» YKa3bIBAETCS, YTO OCHOBHAS I1€JIb KOPITYCHON JTMHTBUCTUKU
— CO3/IaHHMe S3BIKOBOTO KOpIlyCa, M3yYEHHE CJIOBAPHOIO 3araca, TpaMMaTHKH,
CEMAHTUKH W CTUJIMCTUKHA DPA3JTMYHBIX S3BIKOB HA OCHOBE PEaJbHBIX TEKCTOB W
BBISIBJICHHE 00IIMX 3aKkoHOMepHOCTe. Co3nanue HallMOHAIBHOTO KOPITyca S3bIKa
— DOTO CJHOXHBIA M CHUCTEMHBIM IIponecc. HanvoHanbHBIA KOPIyC SI3bIKA
npejacTaBiasieT coboi  IMGpPoBONl  pecypc JAHHOTO S3bIKa, B  KOTOPOM
CHUCTEeMAaTUUYECKU XPAHATCS U 00pabaThIBAIOTCS Pa3IMYHbBIE TEKCTOBBIC KOJUICKIINH,
KOTOpBIE TMOCTeneHHo oboramarTtca. dunocodckre TepMUHBI TOMOTAIOT TOHATH
poOJIEMBbl, CBA3aHHBIE C KOMIBIOTEPHOW JMHTBUCTHUKON, W CHOCOOCTBYIOT HX
pemennto. KoMmmproTepHasi TUHTBUCTHKA — 3TO 00JacTh HAYKH, 3aHHUMAOIIAsCS
aHaJIM30M, TIOHMMaHUEM U pa3pabOTKOM S3bIKa ¢ MOMOIIbIO KoMIbioTepa. OaHOM
M3 OCHOBHBIX OIEpalvii B KopIyce siBisieTcs: jemMmaruzaiusa (lemmatizatsion),
IIPOIIECC TPHUBEICHHUS CJIOB K HX clIoBapHOW ocHOBHOW (opme (lemma). C
MOMOIIBIO JIEMMATHU3AIMKU OMPEEIsIeTCsl CIOBapHas WM OCHOBHasi popMma ciioBa
(lemma). Lemma — 310 mepBuUYHas, CTaHAApTHAs WM HOpMaju3oBaHHas (hopma
CJIOBa, KOTOpasi OOBIYHO MPUBOAMTCSA B CIOBapsix. JleMMaTu3auus UCHOIB3YyETCs
npu oOpabotke s3bika (NLP) st ynpoienus ananusa TekctoB. [loaromy nponecc
JeMMaTH3aIi UMeeT O0JIbIIOE 3HAUCHUE TSl KOpITyca.

JlemmaTu3alus — 3TO MPOLECC CO3AaHUSI HOPMAIM30BaHHOI'O CJIOBAps CJIOBA,
MMEIOILIETO OJIMHAKOBOE WJIM COOTBETCTBYIOIIEE 3HaUeHue. B mpouecce creMMuHra
U3 CIIOBA yNAJSOTCS NMpe@UKCh Ui MOCTPUKCHI, 00pa3ys ¢ieKTUBHbIE (HOPMBI
cinoBa®. Eciam neMMarusanus OTpakaeT OCHOBHYIO IPaMMAaTHYECKylo (opmy
CJIOBA, TO CTEMMHHT 00pe3aeT KOPHEBYIO YaCTh CJIOBA.

Ter, ero Tum u cBolicTBa MOAPOOHO OMUCAHBI CIIEIIMAIMCTAMU IO KOPITYCHOM
JUHTrBUCTUKE. OCHOBHOM (DaKTOp, KOTOPBIM OTJIMYAET KOPHYC OT OOBIYHOIO
AJIIEKTPOHHOTO COOpaHUs UM BUPTYaJTbHON OMOIMOTEKH U TO3BOJISIET BBIMOJIHATH
pasIMYHbIE JIMHIBUCTHYECKHME ONEPALIMU C TEKCTOM, — OTO €ro pasMerka®’. Takum

% Elov B., Xamroyeva Sh., Xusainova Z. O‘zbek tilidagi turli tuzilishli so‘zlarni lemmalash usullari. “O‘zbek tili
milliy va ta’limiy korpusining nazariy va amaliy masalalari” mavzusidagi Respublika ilmiy-amaliy konferensiyasi
materiallari. Elektron nashr / ebook. — Toshkent: ToshDO‘TAU, 05.05.2023. — B. 238.

57 Zaxarov V., Mengliyev B., Xamroyeva Sh. Korpus lingvistikasi: korpus tuzish va undan foydalanish. O‘quv
go‘llanma. — Toshkent: Fan, 2021. — B. 185.
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oOpa3om, pa3MeTKa €IUHUIl Kopiyca (aHHOTalMs) — 3TO Mpolecc A00aBICHUS
TErOB K CJIOBaM, BBIPAKCHHSIM U TIPEUIOKCHHUSIM B S3BIKOBOM KOpITycCe,
YKa3bIBAIOINIUX Ha HMX TIpaMMaTHYECKHE, CEMaHTHUYCCKHE W CHHTAKCHUYCCKHE
XapaKTePUCTHKU. ODTOT TPOILECC SBJISACTCS BaXHBIM HCTOYHHKOM  JUIS
aBTOMAaTH3AIMH aHAJIH3a SI3bIKA B 00Jiee TITyOOKOTO U3yUeHHs €r0 0COOEHHOCTEH.

[TperMymIecTBO S3BIKOBBIX KOPITYCOB I€pea CIOBAapsSMHU 3aKIIF0OYaeTCs B
OOJBIIIOM KOJMYECTBE HATJISIHBIX MPUMEPOB. B Kopmyce ajis 0THOTO MCKOMOTO
CJIOBa MOYKHO COCJAaThCS Ha THICSYM KOHTEKCTOB. B KadecTBe mpumepa MOKHO
npusect  kopmyckl  Gigaword  corpora®,  gBnsiommecs — IIEHHBIMH
MOHHMTOPHHIOBBIMU KOPITyCaMH aHIJIMHCKOro, apaOCKOro, KUTAHCKOTO M JIPYrHX
SI3BIKOB. DTH KOPITYChI CO3JIaHbl M ITOCTOSIHHO ITOJJICPKUBAIOTCS KOMITAHHEH
Linguistic Data Consortium mipu coaeiictuu EBponeiickoro Coro3a. B Hacrosiiee
BpeMs KOPIYC COACPXHUT 1 MHJIMApA CIOB. TeKCThl B OCHOBHOM OXBaTHIBAIOT
HOBOCTH W NYyOJNHUIMCTHKY, SBJSSICH OJHMM U3 CaMbIX IIEHHBIX KOPITYCOB.
CeManTudeckas pa3MeTka  (WIOCOPCKUX  TEPMHUHOB  HeoOXoamma st
CUCTEMATUYECKOTO W aBTOMATHU3MPOBAHHOTO aHajn3a TEKCTOB, TOKyMEHTOB M
¢bunocodekoit mHbopMal B Kopryce. JTa cucTemMa MO3BOJSET 3(PHEKTHUBHO
OpPraHHM30BaTh HH(OPMAIIMOHHO-IIOUCKOBBIC CHUCTEMBI, MOJCIH HCKYCCTBEHHOI'O
WHTEJUICKTA W HAy4YHBIC HCCIICAOBAHUS C TIOMOIIBIO MAapKHUPOBKH (PHIOCO(CKIX
MOHSTHH CIICIUATBHBIMU COKPAIIEHHBIMHU TETaMH.

BbIBO/IbI

1. B reHeTHKO-3TUMOJIOTHYECKUX XapaKTepucThukax TepMuHoB Il Toma, V u
VI tomoB TonkoBbIX cioBapeil y30ekckoro s3pika u - Duiocodckoro
SHITMKJIONESIMIECKOTO CIIOBAps CYIICCTBYIOT pa3indus. B TOJNKOBBIX CIIOBapsx
dbopmupyercss 0Oojiee TOYHOE MPEJACTABICHHE O MPOUCXOKICHUA TCPMHUHOB.
Tepmunbr ¢ fls, mpuBenénnpie B TOJKOBBIX cClOBapsX Y30EKCKOTO SI3bIKA, IO
CTPOCHHIO TPOCTHl W OOBEAWHSIOTCS B TPYIIBl COCTaBHBIX W THOPUIHBIX
TepMHHOB. B ®MI0COPCKOM SHIMKIONEANYSCKOM CIIOBAPE TEPMHHBI CTPYKTYPHO
00pa3yrT TPYMIBl MPOCTHIX TEPMHUHOB (3aHUMAIOIIMX 3HAYUTEIBHOE MECTO),
COCTaBHBIX M THOPUIHBIX CJIOXHBIX TEPMHUHOB (B KOJMYECTBEHHOM OTHOIICHUH
HeMHOro). Bwmecte ¢ TeM, uisi HOBOro (UIOCOPCKOTO TEPMHHOIOTHYESCKOTO
cioBapsi 1ejaecooOpa3HO BKIIOYATh TEPMHUHBI B (POpPME CIIOXKHBIX, TapHBIX,
COCTaBHBIX CJIOB, a TaKXe JBYX-, TPEX-, YETBIPEX-, MATH- U IICCTUYICHHBIX
¢bunocohckux TEPMUHOB.

2. B TonkoBbeIX cloBapsx Y30€KCKOTO s3bIKa TEPMHUHBI, 0Opa30BaHHBIC
a0CTpaKTHBIMH CYIIECTBHTEIBHBIMU ¢ TToMoIIbio cyddukca -lik (-liq), 3anumaror
3HauuTeNnbHOe Mecto. Hampumep: borlig (6vimue), xususiylik (cobcmeennocms),
go ‘zallik (kpacoma) wn T.n1. B ®unocohckomM HSHIMKIONESINYECKOM CJIOBapeE:
xunuklik (ypoocmeo), vahshliylik (scecmoxocms), abstraklik (abcmpaxmmuocms),
xususiylik (cobcmeennocmy), go ‘zallik (kpacoma), vahshiylik (ouxocms). Kpome
Toro, B DuIocopCcKOM SHIUKIONCIUICCKOM CIIOBApe MHOIO TEPMHUHOB,
obpa3oBaHHBIX ciaoxkHBIMU cydukcamu -chilik, -parvarlik, -parastlik, -lashtirish,

%8 http://www.ldc.upenn.edu.
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Hanpumep: jadidchilik (Oocaououzm), ma rifatparvarlik (npoceewenuecmeo),
shuhratparastlik (cnasonobue), axborotlashtirish (ungpopmamuzayus) u op. 10
CBHUJCTEILCTBYET O TOM, 4TO Cy(duKchl abcTpakTHOro cymecTBuTebHoro -lik (-
lig) u cybdukcer -chilik, -parvarlik, -parastlik, -lashtirish akTusHO Hcmonb3yrOTCS
npu GopMHpPOBaHHH (PHUIOCOPCKHX TEPMHUHOB W OTO HE CIEIyeT YIycKaTh W3
BHUMAHUSI.

3. Eciu paccmatpuBath puitocockyro TEpMUHOJIOTHIO KaK €IUHYIO CUCTEMY,
e€ JIeKCHYeCKH CcOoCTaB (OPMUPYIOT EIUHUIBI, OTHOCSIIHECS K JIOTHKE,
KyJIbTYPOJIOTHH, COIMOJIOTHH, TPaBy, IICHXOJIOTUH, JUHTBUCTHKE W JAPYyTUM
obnactsm. Bc€ ato popmupyer puiocodckue KaTeropuu U OKa3bIBaeT BIUSHUE Ha
COIMAJTBHBIC OTHOIIICHUSI.

4. TepMuHBI, OTHOCSIINECS K JMHTBUCTHKE, MOTYT BBICTYNAaTh B (DYHKIUH
dbunocodckux TEPMUHOB: analogiva (ananoeus), kategoriya (kameeopus), sabab
ergash gap (creocmsue), sifat (kawecmeo), substrat (cyocmpam), nisbiy
(omuocumenvhsiil), ikkilamchi (emopuunsiii), zamon (épems), harakat nomi
(hazeéanue Oelicmeus), IKOHOMHUYECKHE TEPMUHBI B (PYHKIMH (GHIOCOPCKUX
TEPMUHOB: bazis (ba3uc), TepMUHBI TIpaBa B PYHKIHNH (PUIOCOPCKUX TEPMHUHOB:
analogiya (ananoeus), qonun (3axon), TEPMHUHBI MaTeMAaTHKU B (YHKIUHU
dbumocodckux TEPMUHOB: migdor (konuuecmeo), irratsional (uppayuonanvbHwiii),
peIUrno3HbIe TEPMUHBI B PYHKIIUU HUiIocohCKUX TEPMUHOB: vahdat (eourncmeo),
fideizm (¢puoeuszm), panteizm (nanmeusm). VIcionb30BaHUE TOJKOBBIX CJIOBApei
1enecoo0pa3Ho Mpu pa30MEHHH CEMEM Ha CEMbI, TOCKOJBKY 10 HACTOSIIETO
BpeMeHU TOJIKOBBIA CIOBaph y30EKCKOTO SI3bIKA SIBJISCTCS BaXKHBIM HCTOYHHUKOM
JUTSL pa3JIOKEHUS JIEKCUYECKOr0 3HAYCHHSI HAa COCTaBHBIE YaCTHU U paCIpe/IeNICHUs
CEMEM TI0 CEMaM.

5. B ¢Qunocopun uyame BcTpeyaroTcss TyOJETHBIE TEPMHHBI, MOCKOJBKY
dunocopckrue TEPMUHBI 3aMMCTBOBAHBI M3 Pa3HBIX SA3BIKOB M (DOPMHUPOBAIUCH B
HAy4HOU cpeje mo-pasHoMmy. Hampumep: substansiya (cyocmanyus) — mohiyat
(cywnocms), absolyut (abconmom) — mutlag (abconommuwiii), ratsionalizm
(payuonanuzm) — aqlparastlik (pazymonowumanue), dialektika (Oouanexmuka) —
mantiqiy rivojlanish (nocuuecxoe pazsumue) u Op. Jly0neTHble TEPMUHBI — 3TO JBa
TEPMHHA, BBIPAKAIONINE OJHO M TO ke (uiocodckoe TOHSTHE, HO B Pa3HBIX
dbopmax. Mexnay GUIOCOGCKMMH  TEPMHHAMH  CYIIECTBYIOT  JIEKCHKO-
CEMAHTHYECKHUE OTHOIICHUS TUIIEPOHUM—THUIIOHUM, BBIPAKAIONINE BEPTUKAIHHBIC
cBsi3u. bomee mmpokne TOHATHS (TUMIEPOHUMBI) OTPAXalOT  OCHOBHBIE
HaIpaBJeHus, 60Jee y3Kre MOHATHUS (TUTIOHUMBI) 0003HAYAIOT MX YACTHBIC BHIBI.

Ecim ananm3upoBaTh (GUIOCOPCKHE TEPMUHBI Ha OCHOBE SIBJICHHS
TUIIEPOHUM—TUIIOHUM, TO eciu bilish (noznanue) SIBISETCS TUNEPOHUMOM, €TrO
TUIIOHUMBL: Sezgi (owywenue), idrok (socnpusmue), tafakkur (mviwnenue), dalil
(Ooxazamenvcmeo), haqgiqat (ucmuna,.

6. B ¢dunocodckoli TEPMUHOJIOTUU SIBICHHE MApPTOHOMUHU BBIPAXKAET
OTHOIIICHHE MEXIYy IeJbIM M €ro COoCTaBHbIMM 4YacTsmu. Hampumep, Falsafa
(unocogpusi) — uenoe, To €cTh oOIas HaydyHas O0JACTh, MU3Yy4arollas 3aKOHBI
ObITHS, 3HAHUA, IIEHHOCTeW W MbluuieHus. Metafizika (memaguzuka) — dacthb
dbunocobuu, u3ydaromas CymHOCTh ObITUs. Epistemologiya (anucmemonocus) —
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yacTh (uiocoduu, aHaTM3MpyOMmas Npupoay u mpeneisl 3HaHusA. Aksiologiya
(akcuonocusi) — 4acth punocoduu, CBA3aHHAS C LEHHOCTSIMHU (ITHUKA, ICTETHUKA).
['MmoHUMHS BBIpaXKaeT CBSA3b MEKIY OOITMMHU U YaCTHBIMU IMOHSATHUSMH, TOTJa KaK
SKBOHMMHSI — O3TO OTHOIICHHWE JIGKCMYECKUX EIUHUI[ PaBHOTO CTaTyca,
MOJYMHEHHBIX OJIHOMY THUIIEpOHUMY. ECIM aHamm3WpoBaTh SIBICHUE 3KBOHUMHHU
Ha mpumepe (GrIocopCKUX TEPMUHOB, TEPMUH gadriyat (yennocms) SBISCTCS
oOIIUM TOHSITUEM, a €ro dKBOHUMBL: axloqiy qadriyatlar (3muyeckue yennocmu),
diniy qadriyatlar (penucuosnvie yennocmu), estetik qadriyatlar (3cmemuueckue
YeHHoCmu).

7. IlonmuceMaHTUIHOCTH (PHITOCOPCKUX TEPMHHOB B JJAHHOM CJTydae O3HA4acT,
9TO BCE 3HAYCHHUS CJIOBA BBICTYMAIOT KaK (PHIOCOPCKHA TEPMHUH B pPa3HBIX
¢bunocockux HampaBlIEHUSX, TO €CTh CJIOBO CHadasia (opmupyercs Kak
¢unocodckuit TepMHH, a 3areM B (puiocopuu, B 3aBUCUMOCTU OT Pa3JIMYHBIX
¢unocockux IMIKOJ, TEYCHUH U TEOpUN, MOXKET HHTEPIPETUPOBATHCS I10-
pa3HOMYy, 4YTO MPUBOJUT K SBIEHHUIO OMOHMMHHM B Quiocopuu. TepMuHsbI,
oTHOcsmuUecs K ¢umocodpur, MOTyT 001aaTh MHOXXECTBOM 3HAYCHUU, M OTO
MHOTO3Ha4l€ WHOTJA MNpuOIMKaeTcs K OMOHHMMHH, CO37aBas pa3jiudyuhe B
3HAYCHUSIX TEPMHUHOB.

8. B II Tome u V Tome TonkoBoro cioBapsi y30€KCKOTO sI3bIKa MPUBEIEHHBIC
K ¢punocopuu TePMUHBI UMEIOT WJUTFOCTPATUBHBIC IIPUMEPBI, KOTOPhIE B OCHOBHOM
Pa3IMYaAOTCA M0 UCTOPUUYECKUM, TTOJTUTUYECKUM U HAay4YHbIM acriektam. B II Tome
TonkoBoro  crmoBapsi ~ y30€KCKOro  f3blKa  WJUTIOCTPATUBHBIE  IPUMEPHI
dhopmMupoBaIUCh Ha OCHOBE KOJOHUAIBHON HACOJIOTMHU. B KOJOHUATBHBIN MEepHoT
dbumocodckue TEPMHUHBI YaCTO OOBSICHSUIHCH ¢ TOUKH 3PEHHS KJIACCOBOM OOpPHOBI 1
KOMMYHHUCTHYECKoM uzaeosioruu. B V Tome TonkoBoro cioBapsi y30€KCKOTo si3bIKa
WUTIOCTPATUBHBIE  TPUMEPHI  PACCMOTPEHBI C  HAPOAHOW, HAIMOHAIBHON
bunocodckoit TOYKU 3pEeHUs U UMEIOT OOBEKTUBHBIN TTOAXO/I.

9. Cemantnueckoe TerupoBanue (UIOCOGCKUX TEPMUHOB HEOOXOIUMO ISt
CUCTEMATHYECKOTO W aBTOMAaTHU3MPOBAHHOTO aHalIM3a TEKCTOB, JOKYMEHTOB H
¢dunocodckoil MHPoOpMaIMU B KopIyce. DTa cucTema MOo3BOJsET A(DPEKTUBHO
OpraHU30BBIBATh HHPOPMAITMOHHO-TIONCKOBBIE CHCTEMBI, MOJICIIH HCKYCCTBEHHOTO
MHTEJUIEKTa M Hay4yHble HCCIIeIOBaHUs 3a cu€T 0003HaueHUs: QUIOCOPCKUX
MOHATUH CHIEIUATBLHBIMK COKPAEHHBIMHI TETAMH.
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INTRODUCTION (Abstract of the (PhD) Dissertation)

The aim of the research work is to conduct a lexicographic study of
philosophical terms presented in the explanatory dictionaries of the Uzbek
language and in the Encyclopedic Dictionary of Philosophy, as well as to improve
the description of these terms.

The object of the research work consists of philosophical terms (marked
with fls.) selected from the explanatory dictionaries of the Uzbek language
(Volume Il published in 1981, and Volumes V and VI published in 2008 and
2023), as well as from the Encyclopedic Dictionary of Philosophy published in
2010.

The scientific novelty of the research work is as follows:

The lexicographic system of philosophical terms has been studied
comprehensively for the first time. A statistical analysis has been conducted on the
terms found in Volumes Il (56 terms), V (86 terms), and VI (85 terms) of the
Explanatory Dictionary of the Uzbek Language, as well as on 466 terms (94 of
which are personal names) from the Encyclopedic Dictionary of Philosophy,
revealing their statistical, genealogical (genetic—etymological), and structural—
formal characteristics;

It has been determined that the semantic relations among philosophical terms
are based on the interaction between broad (hyperonyms) and narrow (hyponyms)
concepts within the hyper-hyponymy system. Phenomena such as equonymic
relations, homonymy, and polyfunctionality within the terms have been
scientifically substantiated,;

The philosophical terms of the Uzbek language under study have been
classified into semantic groups; sememes and semes representing the content side
of lexical units have been identified, and their semantic features, such as precision
and context-dependence, have been demonstrated with evidence;

Criteria for selecting philosophical terms for the development of a new
terminological dictionary based on explanatory dictionaries have been formulated.
In addition, scientific—theoretical principles for providing illustrative examples
using terms such as analogy and determinism have been proposed.

The Implementation of the research work results. Based on the scientific
conclusions obtained regarding the lexicographic interpretation of philosophical
terms:

the lexicographic system of philosophical terms was studied comprehensively
for the first time, and through statistical analysis, the terms in volumes Il (56
terms), V (86 terms), and VI (85 terms) of the “Explanatory Dictionary of the
Uzbek Language,” as well as 466 terms (94 of which are personal names) in the
“Philosophical Encyclopedic Dictionary,” were revealed from statistical,
genealogical (genetic-etymological), and structural perspectives, and these
scientific findings were used in the practical grant project AM-F3-201908172
“Creating the Educational Corpus of the Uzbek Language,” implemented at the
Tashkent State University of the Uzbek Language and Literature named after
Alisher Navoi in 2020-2023 (reference No. 04/1-1808, 2023, issued by TSUULL).
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As a result, the scientific-theoretical enrichment of the practical grant project was
achieved;

It was established that the semantic relations among philosophical terms are
based on the interaction of broad (hyperonym) and narrow (hyponym) concepts
within the hyper-hyponymy system, and the scientifically substantiated results
regarding equonymic relations, homonymy, and polyfunctionality in terms were
applied in the innovative grant project IL-402104209 “Developing a software tool
— the morpholexicon and morphological analyzer of the Uzbek language for
information retrieval systems (Google, Yandex, Google Translate),” carried out
within the framework of State Scientific-Technical Programs (reference No. 04/1-
2956, 2024, issued by TSUULL). As a result, these findings served as a theoretical
basis for determining the semantic and morphological structure of terms important
for corpus linguistics;

The philosophical terms of the Uzbek language under investigation were
classified into semantic meaning groups, the sememes and semes the content
aspects of lexemes were identified, and their semantic features such as precision
and contextual dependence were substantiated, and these scientific conclusions
were used in the practical grant project AM-F3-201908172 “Creating the
Educational Corpus of the Uzbek Language,” implemented at the Tashkent State
University of the Uzbek Language and Literature named after Alisher Navoi in
2020-2023 (reference No. 04/1-1808, 2023, issued by TSUULL). As a result,
practical approaches to studying semantic relations of Uzbek philosophical terms
were improved,;

Criteria for selecting philosophical terms to compile a new terminological
dictionary based on explanatory dictionaries were developed, scientific-theoretical
principles for providing illustrative examples based on terms such as ‘“analogy”
and “determinism” were proposed, and these scientific results were discussed and
applied at the reporting meetings and seminars of the Jizzakh regional branch of
the Writers” Union of Uzbekistan (reference No. 23, 2025). As a result, semantic
tagging categories and modeling algorithms for philosophical terms of the Uzbek
language were develop.

Publication of research results. The main content of the dissertation is
reflected in 15 scientific articles published by the author, 4 of which appeared in
scientific journals recognized by the Higher Attestation Commission of the
Republic of Uzbekistan, and 3 in foreign journals.

The outline of the research work. The dissertation consists of an
introduction, three main chapters, a general conclusion, and a list of references.
The total volume of the dissertation is 143 pages.
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